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Tisztitas és karbantartas

Hasznalat

»  Miel6tt barmilyen karbantartasi mdveletre sor
kerllne, fontos a készUlék kikapcsolasa vagy
aramtalanitasa.

+ Tilos a készuléket tamaszkodasi fellletként
hasznalni.

+ Az elszivé késziilék kizardlag haztartasi célu
hasznalatra, a konyhai szagok eltavolitasara
szolgal.

+ Tilos a készlléket a rendeltetésszeri céloktol
eltéré célokra hasznalni.

+ Tilos a mkodésben levd készllék alatt magas
langot hagyni.

» Alang er@sségét ugy kell beallitani, hogy az
kizéroélag a f6z6edény aljara irdnyuljon és ne
vegye korbe a f6z6edény oldalat.

» Az olajsutét hasznalat kozben végig
figyelni kell: a felforrésodott olaj kdnnyen
meggyulladhat.

Tisztitas és karbantartas

+ Azsirsziir6ket minden 2 havi hasznalat
utan kell tisztitani vagy gyakrabban,
kuléndsen nagy igénybevétel esetén, a
tlzveszély elkertlése érdekében; a zsirsz(rd
mosogatégépben moshato.

+  Akészuléket nedves ruhaval és semleges
kémhatasu folyékony tisztitodszerrel kell
tisztitani.

Gyarté
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A hosszu élettartamui szénsz(iré (zold)

tisztitasa és karbantartasa

+ Aszagtalanito sz(ir6é 3-4 havonta moshaté
és regeneralhaté (vagy gyakrabban, ha a
készlilék intenziv hasznalatnak van kitéve),
legfeljebb 8 regeneraciods cikluson keresztul
(ktléndsen intenziv hasznélat esetén nem
javasolt az 5 ciklusndl hosszabb hasznalat).

A regeneralas folyamata:

+ Mossa legfeljebb 70°-on, mosogatégépben,
vagy mossa kézzel, meleg vizben,
dorzsszivacs hasznalata nélkul (ne hasznaljon
mosoészereket!).

+  Szaritsa sutében legfeljebb 70°-0s
hémérsékleten 2 6ran keresztll (a stté
hasznélati és beszerelési utasitdsanak
figyelmes elolvasasa javasolt).

Az izz6k cseréje

+ 20 cm tavolsagbdl az IEC/EN62471 szerint
1. kockazati csoportba, 30 cm tavolsagbdl
az |[EC/EN62471 szerint kockazatmentes
csoportba tartoz6 égék.

+ Csere esetén forduljon hivatalos
markaszervizhez.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Elektromos csatlakozas

FIGYELMEZTETES: Az 6sszes elektromos
csatlakozast jovahagyott szerel6nek kell
elvégeznie.

+ A csatlakozasok elvégzése el6tt ellendrizze,
hogy a készUlék adattablajan feltintetett
névleges feszlltség megfelel-e a
tapfesziltségnek.

A Figyelem! Ne hegessze a kabeleket!
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Adattabla

A mUszaki adatok a készulék belsejében
elhelyezett adattablan lathatok.

IKEA GARANCIA

Meddig érvényes az IKEA garancia?

Ez a garancia ot (5) évig érvényes a készulék
IKEA boltban tértént vasarlasanak eredeti
id6pontjatél szamitva. Az eredeti blokkot

- mint vasarlasi elismervényt - feltétlendl
meg kell 6rizni. A garancia keretében végzett
javitasok nem hosszabbitjak meg a készulék
garancialis id6tartamat.

Ki biztosit vevdszolgalatot?

A vev@szolgalatot az a szolgaltato biztositja,
akit erre az IKEA sajat szervezetén vagy a
hivatalos vev6szolgalati partnerek hal6zatan
keresztul kijelol.

Mire terjed ki a garancia?

A garancia a készulék anyagaihoz vagy
kialakitasahoz kapcsolédé esetleges hibakra
terjed ki, és attél a naptdl érvényes, amelyen
megtorténik a készilék vasarlasa egy IKEA
arusitéhelyen. A garancia csak az otthoni
hasznalatra szant készllékekre terjed ki. A
kivételek felsorolasa a ,Mire nem terjed ki a
garancia?” cimsz¢ alatt taldlhaté. A garancia
érvényességi idGtartama alatt az IKEA altal
kijelolt szolgaltato fedezi a javitasok, a csere-
alkatrészek, a munkaerd és a karbantarték
kiszallasanak koéltségeit, feltéve ha a készllék
javitasa tulzottan magas koltségek nélkul
lehetséges. Ezek a feltételek megfelelnek az
unids iranyelveknek ( 99/44/EK), valamint a
hatalyos helyi jogszabalyoknak és el&irasok-
nak. A kicserélt alkatrészek az IKEA tulajdona-
ba kertlnek.
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Mit tesz az IKEA a probléma megoldasa
érdekében?

Az IKEA altal kijelolt szolgaltatd a termék
megvizsgalasaval sajat kizarélagos hatas-
korében eldonti, hogy az adott helyzetben
alkalmazhaté-e az IKEA garancia. Ha alkal-
mazhato, akkor az IKEA altal kijel6lt szolgal-
taté vagy valamelyik hivatalos vev@szolgalati
partner sajat kizarélagos hataskorében
eldonti, hogy megjavitja a hibas terméket,
vagy kicseréli azt egy ugyanolyan vagy
egyenértékd termékkel.

Mire nem terjed ki a garancia?

+ Normal elhasznalddas.

+ Szandékosan okozott karosodasok, vala-
mint az Uzemeltetési Utmutatd be nem
tartasa, a helytelen tzem behelyezés vagy
a téves feszlltségre valo csatlakoztatas
miatti karosodasok. A vegyi vagy elektro-
kémiai reakciok, rozsda, korrézié vagy viz
miatti karosodasok, beleértve a vizveze-
tékekben talalhato tulzott mennyiségu
vizké miatti karosodasokat is. A légkori és
természeti jelenségek miatti karosodasok.

* Az elhasznal6do alkatrészek, példaul
akkumulatorok és izzok.

* Akészulék normal hasznalatat nem
befolyasold diszité és nem funkcionalis
alkatrészek karosodasa, pl. karcolédasok
és szinelvaltozasok.

+ Azidegen anyagok vagy testek miatt,
valamint a sz(ir6k, elvezet6rendszerek
vagy mosdszer-tartok tisztitasa vagy
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YAap.
CBbpXKeTe acnmpaTtopa
KbM efieKkTpuyeckaTa
Mpexa, KaTo 1U3non3sate
ABYNOOCEH NMpeBKItoYBaTesN
C PasCTosIHNE MeXAY
KOHTaKTUTE MoHe 3 MM.
He rnepaiite AUPEKTHO KbM
CBET/IHATa Npe3 ONTUYHN
YCTPOMCTBA (BUHOKAN,
YBEIMUUTENHN CTBKAA U Ap.).
He ¢pnambupanTe nog
acnupaTopa nopaam puck ot
noxap.
To3wn ypes Moxe Ja ce
13M013Ba OT JeLa Ha
Bb3pacT Hag 8 rognHu,
OT NLA C HAManeHwu
Pr3nYecKn, CeTUBHN 1
YMCTBEHW CrOCOBHOCTU
N OT nua 6e3 onnt
1 MO3HaHWS, KOraTo ca
noj HabnoaeHe nan
Ca VIHCTPYKTMPaHWM Kak
Aa N3Mn0N3BaT ypesa
No 6e30MnaceH HaunH n
pa3bumpat Bb3MOXHUTE
onacHoctu. He
No3BO/ISABANTE Ha AeLla Ja Ch
NrpasT c ypesa. [eHocTtute
MO NOYNCTBAHE 1 NOAAPBXKKA
He TpsibBa Aa ce 13BbpLUBaT
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OT Zeua 6e3 Haz30p.
Habntoaasanite geuata n He
MO3BO/IABANTE Aa CU UrPasiT C
ypeza.

YpeasT He e npeAHa3HaueH
3a 13M013BaHe OT nLa
(BKNHOUUTENHO Aeua) C
HamaneHun epusmyecku,
CETVBHW WUV YMCTBEHN
CNOCOBHOCTU, NN Ha

KOWTO IMMNCBAT OMNUT U
MO3HaHWS, OCBEH aKo He
6bAaT HabIrAaBaHN LN
NHCTPYKTUPAHW.

A JlocTbnHMTE YacT MoraT

Aia Ce HaropeLLsT, KoraTo
Ce V3M03BaT C roTBapCKu
ypeaun.

MouncTBarite n/munu

CMeHsnTe dunTpuTe Cies

yKa3aHus nepuog ot Bpeme

(onacHocCT oT noxap).

B cTasita TpsibBa Aa ma

A06pa BeHTWMALMS, KOraTo

acnumpaTopbT ce 13ron3.a C

ypeau, paboTeLLy Ha ra3 nam

ApYyro ropmeo (He ce OTHacA

3a ypeau, KOUTO 13ryckat

CaMo Bb3/yX 06paTHO B

nomMeLLeHneTo).
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NHcTanauuns

Pe>kumMun Ha HCTanupaHe

ACnNnpaTopBT e NPoeKTVPaH 38 MOHTaX 1
13MoN3BaHe KaTo "Moen C oTBexzaHe" niv
KaTo "Mozen ¢ peumpkynaums”.

Pe>knM Ha oTBeXZaHe Ha oTpa6oTeHU

AN
rasose (BWK CUMBO/ B PbKOBOACTBOTO
3a VIHCTanupaHe)
lMapwTe OT roTBEHETO Ce 3aCMyKBaT U ce
OTBEXAAT U3BBLH J0Ma Mpes oTBexAalLaTa
Tpbba (He e BK/IKUEHa B KOMIM/IEKTA), KOSITO e
MOHTMpA Ha 13X0/a 3a Napw Ha acnuparopa.
YBepeTe Ce, Ye oTBEXAALLATA TPL6A e
MOHTMpPaHa KbM 13X0/a 3a Bb3/yX NMPaBUIHO 1
upes NoAXoAsLLIMTE BPb3KUA.

Pe>xum Ha peuupkynaums (BM>K CMMBON
VAN

B PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUN 3@
VIHCTa/InpaHe)

Bb34yxbT ce GUATPUPA MPE3 eAVIH WM HAKONKO

BbIIEHOBUN GUITPW, ClIef, KOETO Ce BpbLU
06paTHO B cTasTa.

EKo/slOrMyHmM acnekTu

M3xBbp/isiHe Ha OMaKMHCKN ypeav

+ Cumsomer K BbPXY NPOAYKTa U
BbpXy HErOBaTa OMakoBKa MoKasga, ve
NPOAYKTHT He TpsibBa Aa 6bAe U3XBbP/ISH
C 06VIKHOBEHUTE IOMAKMHCKI OTMagbL.
MpoayKTLT TpsibBa Aa ce U3XBLP/N B
cneLvianv3npaH LieHTbp 3a cbbrpaHe Ha
OTNaZbLV OT eNeKTPUYECKUN U eNeKTPOHHM
KOMMOHeHT. KaTo cTe yBepeH B
NPaBUHOTO U3XBBP/ISIHE HA TO3M MPOAYKT,
LLie TOMOTHeTe Za ce NpesoTBpaTaT
eBeHTya/IHV OTPULIATEHW MOCIEANLIN 3a
OKOJIHaTa Cpeja 1 3a 34paBeTo, KOUTO MoraT
4@ Bb3HVIKHAT B pe3ynTaT Ha HeroBoTo
HEMPaBWIHO N3XBBPJISHE.
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Ba>kHo: OcurypeTe noAxoAsLua LpKyaLms Ha
Bb3/yXa OKOJ10 acnmpartopa.

Ba>kHO: AKO acnmpaTopbT e JocTaBeH 6e3
BBI/IEHOBU GUITPU 1 € MOHTUPAH B PEXUM
"peumpkynaums”, duntpute Tpsbsa Aa ce
MOHTMpAT, NpeAu Aa U3ron3saTte acnmpaTopa.
dunTtpuTe ce npegiaraT B Tbprosckata Mpexa.
AcninpaTtopbT TpsbBa Aa ce MOHTVPa Aaneye

OT 0CO6EHO 3aMbPCEHN YHACTBL, MPO30PLW,
BPaTV U 3TOYHULIM Ha TOMNHA.

AkcecoapuTe 3a CTeHeH MOHTaX He ca
BK/IFOUEHW B KOMM/EKTa, Thli KaTo ce
pasnunyasaT Criopej Matepurana, ot KOUTo e
HanpaBeHa cTeHaTa. /136epeTe cuctemu 3a
MOHTaX, KOUTO Ca NOAXOAALLM 3a CTEHUTE BbB
BaLLViA IOM V1 3@ TErI0TO Ha ype/a. 3a noseye
MoApPO6HOCTY ce CBBbPXETE ChC creLmanvsmpaH
ANTBP.

3araserte Ta3u KHIKKa 3a CrpaBky B 6bAelLie.

3a JOMb/HUTENHA NHPOPMALLNS OTHOCHO
N3XBBLPJISIHETO Ha TO3M MPOAYKT, MO,
CBbPXeTe ce C MECTHMSI OTAE KbM BallaTa
06LLMHa, C MecTHaTa cnyx6a 3a cbbupaHe Ha
CMET W C MarasviHa, B KOIATO CTe 3aKymniim
MPOAYyKTa.

M3xBbpnsiHe Ha maTepuany oT onakoekara
MaTepuanuTte CbC cMBoOna tO MoraTt Aa 6baaTt
peumKnnpaHun. Vsxebprsiite MaTepuanmte ot
OrnakoBKaTa B CrieLjanHmTe KOHTelHepy 3a
cbbupaHe.
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MoaapbXKa N NoUNCTBaHe

Ynotpe6a

VI3kntouBaiiTe ypeia Ui v3BaxzaliTe Liencena
OT KOHTaKTa, NPeu Aa V3BbPLUBATE AeAHOCTM Mo
noAApBXKKaTa.

He nocTaBsiiTe HILLO BbPXY ropHaTa NoBbpXHOCT
Ha acnvpatopa.

ACnnpaTopLT e NpeAHasHayeH camo 3a

yroTpe6a B JoMaLLiHa CpeAa - 3a NMpemMaxBaHe Ha
MUPU3MUTE NPV FOTBEHE.

Hvikora He ro 13non3BaliTe 3a Apyru Lieu, ocBeH
10 npeaHasHaveHue.

[lokaTo acnmpaTopsT paboTw, MO Hero HIkora
He 61Ba fa 1Ma OTKPUT NiambK.

PerynupaiiTe cunata Ha niambKa, Taka Ye 4a
6bae HacoueH camo KbM AbHOTO Ha CbAa 3a
roteeHe, 6e3 Aa 06xBaLLa CTeHUTE My.

CbaoBeTe 3a bI60KO MbpkeHe TpsibBa Aa

ce Hab/toaBaT HeMPeKbCHATO Mo BpeMe Ha
rOTBEHETO: MPErpsiToTO 0/1M0 MOXeE A3 N36yXHe B
naamMbLN.

MoaapbykKa M noumncTBaHe

MacneHuite punTpy TpsiGBa Aa ce MoumncTeat

Ha Bcekv 2 MeceLia paboTa vam No-4ecto npu
0CobeHO TexKa ynoTpeba, 3a Aa ce n3berHe
MOTeHLMa/Ha OMacHOCT OT NoXap W Morar 4a ce
V3MVIBAT B CbAOMUSIHA MaLLIMHA.

MouncTBaiiTe acnupaTopa ¢ BnaxHa kbpra 1
HeyTpaneH TeyeH MisiieH npenapar.

MpounsBoauTen
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

EnekTprnyecku Bpb3Ku

MPEAYNPEXXAEHWE: Bcnukn enektpuryeckn

BPb3KV TPSI6BA Aa Ce U3BbPLLAT OT

KBaAMULMpaH NHCTanauyoHeH TEXHIIK.
Mpean Aa M3BbPLUMTE CBbP3BAHETO, MPOBepeTe
Aanyi HOMUHANHOTO HanpexeHwne Ha ypeaa,
MoCoYeHo Ha CbOTBETHaTa Tabenka C TeXHYecKky
JaHHW, CbOTBETCTBA Ha 3aXpaHBaLLOTO HanpexXeHue.
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MopaapbiKKa 1 nouncTBaHe Ha punTbpa ¢
aKTMBEH BbI/IeH 32 MHOTOKpaTHa ynotpe6a
(3eneH)

OUATBLPET NPOTUB MPU3MU MOXE A Ce
13MVIBa 1 pereHepyipa Ha Bceku 3-4 meceLia
(111 NO-4eCTo, ako acMMPaTOPLT € MOA/IoKEH
Ha MHTeH31BHa ynoTpeba), 4o Makc. 8 Lykbna
Ha pereHepyipaHe (B cyyali Ha 0C06eHo
MHTEH3VIBHa ynoTpeba ce npenopbYBa Aa He ce
MpeBunLLIaBaT 5 LMKba).

MpoueAypa 3a pereHepypaHe:

Vi3mwiiTe B CbAOMMUANHATA MaLLMHA NPY MaKC.
Temnepatypa 70° umn n3MuiATe Ha pbka ¢ ropeLa
BOZa, 6€3 Aja 13non3sate abpasviBHY Mbbu (He
13M0N3BaiiTe NoOYNCTBaLLM NpenapaTu).
/3cyLuete BbB GypHaTa npu Temnepatypa Makc.
70° 3a 2 yaca (NpernopbYNTEHO € Aa npoveTteTe
BHVIMaTe/IHO PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens v
VIHCTPYKLMIMTE 3@ MOHTaX Ha BalLaTa dypHa).

CMmsiHa Ha KpyLikuTte

Namnn B puckosa rpyna 1 criopeg IEC/EN62471
Ha pascTosHme oT 20 CM 1 U3BBH PIUCKOBa rpyna
cnopeg IEC/EN62471 Ha pascTosiHue 30 cm.

3a CMsiHa Ce CBbPXKETe C OTOPY3MPaH CepBlI3eH
LIeHTBP.

BHuMaHwe! He 3aBapsiBalite HATO e4WH OT
kabenure!
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Ta6enka c TeXHNYECKU faHHN

TexHrueckaTa MHGOPMaLs e MoCoYeHa Ha
TabesikaTa C TEeXHUYECKM JaHHV OT BTpeLLHaTa
CTpaHa Ha ypeza.

FAPAHLU WA OT IKEA

3a KaKkbB CpOK € Ba/ngHa rapaHuusaTa oT
IKEA?

Tasu rapaHuma e BannjHa 3a Cpok oT net

(5) roguHK OT AataTa Ha MbpPBOHaYanHaTa
nokyrnka Ha ypeaa ot IKEA. OpurnHanHara
KacoBa besiexKKa ce U3MCKBa KaTo AoKasa-
Te/ICTBO 3a MoKyrnkaTa. AKO B pamKuTe Ha
rapaHLUMOHHMA CPOK € N3BBbPLUEHO CEPBU3HO
obcnyxsaHe, TOBa He yAb/KaBa rapaHLMOH-
HVA CPOK Ha ypeja.

KoV nspbpLuBa cepBU3HOTO 06C/y>KBa-
He?

JlocTaBUMKBT Ha CEPBU3HO 06CNYXKBaHe Ha
IKEA n3BbpLUBa 06Cny>KBaHe NOCPeACTBOM
CBOW COBCTBEHW CEPBU3M AN Mpexa OT
YNbAHOMOLLEHV CEPBU3HU MapTHbLOPW.

KakBo nokpuBa Ta3u rapaHuma?
FapaHumsiTa nokpvBa gedekTn Ha ypeaa,
KOWTO Ca Npean3BUKaHN OT fedekTHa
KOHCTPYKLMS U gepekTn B MaTepuanmre,
HacTbNWAW cneg AaTaTta Ha nokynka ot IKEA.
Ta3u rapaHumsa Baxu camo npu ynotpeba B
JioMalllHa cpeja. M3kioveHraTa ca nocoye-
HU nog 3arnasue “KakBo He ce nokpuea oT
Tasu rapaHuusa?”. B pamkuTe Ha rapaHuoH-
HUSI CPOK Ce MOKPMBAT PasxojuTe 3a oTCTpa-
HABaHe Ha gedekTa, HanpruMep PeMOHTH,
yacTu, TPYA U MbTyBaHe, Npu yc/ioBre ye
YyPeAbT e JOCThIMEeH 3a PeMOHT 6e3 cneyuan-
HW pa3Hocku. Mpw Te3un ycnosus ce npunarat
AnpexTmeuTte Ha EC (Ne 99/44/EO) n cboTBeT-
HaTa MeCTHa HopmaTvBHa ypesba. CMeHeHu-
Te YyacTu cTaBaT cobcTBeHOCT Ha IKEA.
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Kakso wie Hanpasu IKEA, 3a fia oTcTpaHu
npo6nema?

Onpeaenenunsat ot IKEA focTaBUnK Ha cep-
BM3HO 06CNY>XXBaHe LLie orfiefa NpojykTa u
LLle MpeLieHn, No COBCTBEHO YCMOTPEHNe,
Aanu 3a NpoAyKTa BaXu Ta3u rapaHums. AKo
rapaHuusTa BaXu 3a NPoAyKTa, AOCTaBUNKDLT
Ha cepBU3HO obcnyxBaHe Ha IKEA nnu Heros
YNbAHOMOLLEH CepBU3eH NapTHLOP Ypes
CBOSI COGCTBEH CepBU3, MO CO6CTBEHO YCMO-
TPeHue, e PeMOHTUPA AePeKTHUS NPOAYKT
VW LI TO CMEHW CbC CbLLMS UM Noj06eH
NPOAYKT.

KakBo He ce noKkpvBa OT Tasu rapaHumna?

* HopmanHo n3HocBaHe 1 n3xabsiBaHe.

*  YMuLwneHa nospeja nuav nospesa,

KOSITO € NpeAn3BMKaHa OT He6PEXXHOCT,
HecrnasBaHe Ha MHCTpyKLMnTe 3a paboTa,
HenpaBuaeH MOHTaX UM CBbp3BaHe KbM
HEeMNoAXOASALLO HanpeXeHne, XMMUYHa
VAN eNeKTPOXMMNYHA peakLms, pbXAaa,
KOPO3Usi U BOAQ, BKIKOUNTENIHO, HO He
camo nospeja, Npean3BrkaHa oT Npeko-
MEepPHO KONNYeCTBO BapOBUK B NoaBaHa-
Ta BoZa, W NoBpeaa, NpesansBrkaHa oT
Heobu4YalriHN yCI0BMA Ha OKONHaTa cpeja.

+  KoHcymaTtuvBM, BKIKOUUTENHO BaTepum 1
KPYLLKW.

*  HedyHKLMOHANHW 1N AeKOPaTUBHU YacTu,
OT KOVTO He 3aBUCU HOPMAZIHOTO N3MON3-
BaHe Ha ypeAa, BKIHUNTEIHO ApackoTu-
HU 1 Bb3MOXHW Pasnvkn B LiBeTOBETE.

+ CnyvaliHa noBpeja, NpeansBrKaHa
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OT YyXAW TeNla Uan MaTepumn, KakTo u
noyncTBaHe 1 OTMyLLBaHe Ha GUNTpY,
CNCTEMU 3@ OTTUYAHE NN YeKMeKeTa
3a canyH.

+ [loBpeja Ha C/leHUTE YacTL: CTbKJIOKe-
pamuiKa, akcecoapu, KOLHNLUM 3a CbA0Be
1 npnbopwu, TpLOM 3a NogaBaHe 1 OTTU-
yaHe, YNNI bTHEHWS, KPYLLKW 1 Kanaumy Ha
KPYLLKUWTE, K/IH0OYOBE, KOPMYCU 1 YacTu
Ha Kopnycn. C M3K/IoYeHne Ha ciydan-
Te, B KOUTO MOXe /a Ce JoKaxe, ye Te3un
noBpeAu ca NpeAn3BNKaHn oT gedpekTn B
NPOU3BO/ACTBOTO.

+ Cnyyaw, B KOUTO He e ycTaHOBeH AedekT
Npw NoceLLeHNEeTo Ha TEXHUK.

*  PeMOHTM, KOWTO He Ca U3BBLPLLEHN OT Mo-
COYeHNTe OT Hac A0CTaBYMLN Ha CepBU-
3HO 06CNy>XBaHE /UM YITbJAHOMOLLEHM
CepBU3HU NapTHLOPW, UM MPU KOWTO ca
13MON3BaHN HEOPUTMHAIHW YacTu.

* PeMOHTW, HaNIOXXeHM OT MOHTaX, KOMTO
€ N3BbPLUEH HenpaBWIHO UK 6e3 Aa e
cnaseHa crneundurkaymsTa.

* Ynotpeba Ha ypeja B pa3inyHa oT
AOMallHa cpeja, T.e. npodecnoHanHa
ynoTpeba.

* [loBpeau npu TpaHcnoptTupaHeTo. AKO
K/IMEHTBT CaM TPpaHCnopTMhpa npoaykTa
£0 Aoma cu unn fo apyr agpec, IKEA He
HOCK OTrOBOPHOCT 3a NoBpeAu, KOUTO
MOXe [a Bb3HUKHAT Npu TpaHCnopTnpa-
HeTo. Ako obauye IKEA focTaBs npogykTa
[0 ajpeca Ha K/IeHTa, Ta3un rapaHums
NoKprBa NoBpeAnTe, Bb3HUKHAIN Mo
Bpeme Ha JocTaBkaTa.

+ LleHaTa Ha MbpBOHaYaIHUA MOHTaX Ha
ypesa Ha IKEA. Ako obauye foCTaBUMK Ha
cepBU3HO 06cnyxBaHe Ha IKEA nan Heros
OTOPU3MPaH CepBN3eH NAapPTHLOP PEMOH-
TVpa UIn 3aMeHN ypeaa npu ycnosusaTa
Ha Ta3u rapaHLus, TON e MOHTMpa
PEMOHTUPAHWSA UM HOBUSA Ypes, ako e
Heo6xoAMMo.

ToBa orpaHMyeHVe He BaXW 3a paboTaTa

6e3 gedeKkTu, U3BbPLUEHa OT KBannpuLmpaH

CneunanuncT C N3rnos3BaHe Ha Halluv opuru-

Ha/IHWN YacTu C Lies1 ypebT 4a ce Npuroam

KbM cneumurKaLmmnTe 3a TexHn4ecka 6eso-

nacHoCT Ha apyra cTpaHa ot EC.
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Kak ce npunara HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAa-
TencTeo

lapaHumsTa ot IKEA BU gaBa onpegeneHn
3aKOHOBU MpaBa, KOUTO CbOTBETCTBAT Ha
MEeCTHUTE M3MCKBAaHWUS UV T NpeBuLIaBarT.
Te3un ycnoBus ob6aye MO HUKAKbB HAYMH

He orpaHuyaBaT npaBaTa Ha noTpebuTens,
3a710)KeHV B MECTHOTO 3aKOHOAATeNCcTBO.

O6nact Ha BannaHoCT

3a ypeau, 3akyrneHu B ejHa ctpaHa ot ECn

npeHeceHu B gpyra ctpaHa ot EC, cepBus-

HOTO 06CNy>KBaHe ce ocMrypsiea cbobpas-

HO HOPMa/IHNTEe rapaHLMOHHM YC/10BUS B

HoBaTa cTpaHa. 3afb/KeHne 3a N3BbPLLBA-

He Ha CepBU3HO 06C/TY>KBaHe B paMKMTe Ha

rapaHumsTa CbLLecTByBa CaMo ako ypeAbT

OTroBapsi Ha 1 € MOHTMPAaH B CbOTBETCTBUE

c

*  TexHunueckuTe cneuynduKkaLmm Ha cTpaHa-
Ta, B KOSITO € npeAsBeH rapaHUNOHHUAT
NCK;

* VIHCTPYKLMMTE 32 MOHTaX 1 MHPOopMaLM-
ATa 3a 6e30MacHOCT B PbKOBO/ACTBOTO 3a
notpe6uTens.

CneunanusvpaH cepBus 3a NnoaapbXKa

Ha 3aKyneHuTe ypeau Ha IKEA:

He ce konebaiiTe ga ce o6bpHeTe KbM Cep-

BM3a 3a noajpbxka Ha IKEA, 3a aa:

1. HanpaBuTe 3asBKa 3a CEPBU3HO 06C/TYX-
BaHe MNpwu yc1oBMATa Ha Tasn rapaHums;

2. nouckarte pasfCHeHNss OTHOCHO MOHTaXa
Ha ypega Ha IKEA B cneyuanvsnpaHuTe
KyXHeHcKkn mebenn Ha IKEA. CepBU3bT He
MOXe Ja faje pa3siCHEHNss OTHOCHO:

- UASIOCTHUS MOHTaX Ha KyxHUuTe Ha IKEA;

- BPBL3KU KbM €/IeKTPUYeCcTBO (ako MaLlu-
HaTa e AoCTaBeHa 6e3 Lierncen u kaben),
KbM BOAa U ras, Tbil kaTo Te TpsibBa ja ce
M3BBbPLLAT OT OTOPU3NPAH NHXEHEP MO
obcnyxsaHe.

3. nowckariTe pa3siCHEHNS OTHOCHO CbAbpXa-

HMeTO Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens n

TEXHNYECKUTE XapakTepucTnkn Ha ypeaa IKEA.

3a fla cMe curypHu, Ye Bu npegoctassme
Hali-[06pOTO 06C/YXBaHe, MOAS, NpoyeTeTe
BHVMaTe/IHO PbKoOBOACTBOTO € VHCTPYKLMN-
Te 3a MoHTax n/nnn pasgena PbLKoBOACTBO
3a noTpebuTens Ha Ta3w 6poLuypa, npean 4a
ce CBbpXeTe C Hac.



BbJ/ITAPCKW

Kak pa ce cBbp)KeTe € Hac, ako ce Hy>XAaa-
eTe OT HalwleTo O6CJ1y)KBaHe

Mons, HanpaBeTe cnpaBka C nocieAHaTa
CTPaHMLa Ha TOBa PbKOBOACTBO 33 NbJIHNSA
cnncbk Ha IKEA Ha KOHTaKTV U CbOTBETHUTE
HauMoHanHu TenedoHHM HoMepa.

Ba>kHo! 3a aa Bu npegoctaBym no-6bp30
obcnyxBaHe, B npenopbyBame ga U3nons-
BaTe cneumanHuTe TeneGOHHN HOMepa,
npeAcTaBeHN B Kpasi Ha TOBa PbKOBOACTBO.
BuHaru ce koHcynTuparite HomepaTa, npej-
CTaBeHW B bpoLlypaTa Ha AaZeHns ypej, 3a
KOITO ce HyxAaeTe oT obcnyxBaHe. MNpean
Jla ce CBbPXKeTe C Hac, yBepeTe ce, 4e pasno-
narate ¢ HoMepa Ha apTukyn IKEA (8-undppeH
KOA) 3a ypesa, 3a KOWTO ce HyXjaeTe oT
HalleTo obcnyBaHe.

Ba>xHo! SAMA3ETE KACOBATA BE/TE)XXKKA!
Ta e BalleTo Z0OKa3aTeCTBO 3a NOKyrnKa u e
HeobxoAnMa, 3a Aa 6bJe B CMna rapaHum-
ATa. O6bpHeTe BHNMaHWe, Ye Ha KacoBaTa
6eniexxka ca NOCOYEHM NMETO Ha NpoAyKTa 1
apTuKynHMa Homep Ha IKEA (8-umdpeH ko)
- 3a BCEKN 3aKyneH ypea.

Hy>xpaeTe ce oT oLle nomoLy?

3a BCSAKaKBY JOMb/IHUTEIHN BBMPOCH, KOU-
TO He ca cBbp3aHu ¢ OTgen KnneHTu 3a Tex-
HM4Yecko obcnyxBaHe Ha Bawuvs ypes. Mons,
cBBbpXKeTe ce no TenedpoHa ¢ Hal-6an3Kns
LeHTbp Ha IKEA. MpenopbyBamMe BHMaTEN-
HO Ala NpoyeTeTe AOKYMeHTaLusATa Ha ypesa,
npean Aa ce o6bpHeTe KbM Hac.
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Informatii privind siguranta

@ Pentru siguranta proprie de instalarea si utilizarea

Si pentru utilizarea corec-
ta a aparatului, cititi cu
atentie acest manual
fnainte de instalare si
punerea in functiune.
Priviti cu atentie imagini-
le de atentionare de la
inceputul acestui manual.
Pentru o instalare corecta
si completa, consultati
respectivul manual de
instalare, livrat impreuna
cu produsul. Pastrati
intotdeauna aceste in-
structiuni iImpreuna cu
aparatul, chiar dacal
mutati sau il vindeti.
Utilizatorii trebuie sa
cunoasca in intregime
modul de functionare si
elementele de siguranta
ale aparatului.

Conectarea cablurilor
trebuie sa fie efectuata
de un tehnician califi-
cat.

* Producatorul nu este

responsabil pentru even-
tualele daune cauzate

incorecta.

Distanta minima de sigu-
ranta intre plita si hota
este de 500 mm pentru
hoteluri din bucatarii cu
plite electrice si de 500
mm pentru hoteluri din
bucatarii cu plite pe gaz.
Daca in instructiunile de
instalare pentru plita pe
gaz se precizeaza o dis-
tanta mai mare decat cea
indicata mai sus, aceasta
trebuie respectata.
Controlati ca tensiunea de
retea sa corespunda ce-
lei indicate pe placuta cu
date tehnice aplicata pe
partea interioara a hotei.
Dispozitivele de intrerupe-
re trebuie sa fie montate
in instalatia fixa in confor-
mitate cu normele privind
sistemele de cablare.
Pentru aparatele din Cla-
sa |, controlati ca reteaua
casnica de alimentare sa
dispuna de o impamanta-
re adecvata.

Conectati hota la canalul
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de evacuare a fumului cu
ajutorul unei conducte

cu diametrul minim de
120 mm. Traseul fumului
trebuie sa fie cat mai scurt
posibil.

Nu conectati hota aspiran-
ta la conducte de evacua-
re care transporta fumuri
de ardere (de ex. de la
boilere, semineuri etc.).
Daca hota este utilizata

in combinatie cu aparate
neelectrice (de ex. apara-
te pe gaz), trebuie sa se
asigure un nivel suficient
de aerisire in incapere,
pentru a impiedica returul
gazelor de evacuare. Daca
hota de bucatarie este
utilizata in combinatie cu
aparate nealimentate cu
curent electric, presiunea
negativa din incapere nu
trebuie sa depaseasca
0,04 mbari, pentru a evita
ca hota sa aspire fumurile
inapoiin incapere.

Aerul nu trebuie sa fie
evacuat printr-o conducta
utilizata pentru evacuarea
fumului de la aparatele de
combustie alimentate cu
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gaz sau alti combustibili,

* In cazul In care cablul de

alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlo-
cuit de producator sau de
un tehnician de la Serviciul
de Asistenta.

Conectati stecherul la o
priza conforma norme-

lor in vigoare, amplasata
intr-un loc accesibil.
Referitor la masurile teh-
nice si de siguranta ce
trebuie adoptate pentru
evacuarea fumului, este
important sa se respecte
cu strictete normele stabi-
lite de autoritatile locale.

AVERTIZARE: inain-
te de a instala hota,
indepartati foliile de
protectie.

« Utilizati numai suruburi si

elemente de prindere de
tip corespunzator pentru
hota.

AVERTIZARE: Lipsa
instalarii suruburilor
sau a dispozitivelor de
fixare in conformitate
Cu aceste instructiuni
poate cauza riscuri de
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soc electric.

Conectati hota la reteaua
de alimentare electrica cu
ajutorul unuiintrerupator
bipolar cu deschiderea
intre contacte de cel putin
3 mm.

Nu va uitati direct prin in-
strumente optice (binoclu,
lupa....).

Nu pregatiti preparate
flambate sub hota: ar pu-
tea surveni un incendiu.
Acest aparat poate fi fo-
losit de copii cu varsta de
cel putin 8 ani si de catre
persoane cu capacitati
fizice, senzoriale si men-
tale reduse sau lipsite de
experienta si cunostinte,
cu conditia sa fie suprave-
gheate atent si instruite
in privinta modului de
utilizare in siguranta a
aparatului si in privinta
pericolelor pe care acesta
le prezinta. Copiii trebuie
supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul. Cu-
ratarea si intretinerea nu
trebuie sa fie efectuate de
copii, daca acestia nu sunt
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supravegheati.

Copiii trebuie suprave-
gheati pentru a nu se juca
cu aparatul.

« Aparatul nu trebuie folo-

sit de persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice,
senzoriale si mentale re-
duse sau lipsite de experi-
enta si cunostinte, cu ex-
ceptia cazuluiin care sunt
supravegheate si instruite
in legatura cu folosirea
aparatului.

Componentele accesibi-
le pot deveni fierbinti in
timpul utilizarii aparate-
lor de gatit.

« Curatati si/sau inlocuiti

filtrele dupa perioada de
timp specificata (pericol
de incendiu).

* Trebuie sa existe o venti-

latie corespunzatoare in
incapere cand hota este
utilizata concomitent cu
aparate care folosesc gaz
sau alti combustibili (nu
se aplica aparatelor care
descarca o singura data
aerul in incapere).
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Mod de instalare

Mod de instalare

Hota a fost proiectatd pentru instalarea si
utilizarea Tn ,versiunea aspiranta” sau in
Lversiunea cu recirculare a aerului”.

Versiunea aspiranta (a se vedea simbolul
n instructiunile de instalare)

Aburul de la gatit este aspirat si transportat
la exterior cu ajutorul conductei de evacuare

(nefurnizatd) instalate la iesirea aburului din hota.

Asigurati-va ca aceasta conducta de evacuare
este instalata corect la iesirea aerului, cu ajutorul
unui sistem de conectare adecvat.

Versiunea cu recirculare a aerului (a se vedea

AN
—
simbolul in instructiunile de instalare)

Aerul este filtrat cu ajutorul unuia sau al mai
multor filtre si este apoi transportat inapoi in
incapere.

Apecte privind mediul

Eliminarea aparatelor electrocasnice

+ Simbolul X pe produs sau pe ambalajul
acestuia indica faptul ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere normale. Produsul trebuie
eliminat la un centru specializat de
reciclare pentru componente electrice si
electronice. Asigurandu-va ca acest produs
este eliminat in mod corespunzator, veti
contribui la prevenirea posibilelor consecinte
negative pentru mediu si pentru sandtate,
care ar putea rezulta din eliminarea
necorespunzdtoare a acestuia.
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Important: Asigurati-va ca aerul circuld corectin
jurul hotei.

Important: Daca hota nu este prevazuta cu filtre
cu carbon, acestea trebuie sa fie comandate si
montate Thaintea utilizarii aparatului. Filtrele sunt
disponibile in comert.

Hota trebuie instalata la distanta de zonele
predispuse la murdarie, de ferestre, usi si surse
de caldura.

Accesoriile pentru fixarea pe perete nu sunt
incluse, deoarece difera in functie de materialul
din care este realizat peretele. Utilizati sisteme de
fixare potrivite pentru peretii din propria locuinta
si pentru greutatea aparatului. Pentru informatii
mai detaliate, contactati un reprezentant
specializat.

Pastrati aceste instructiuni pentru consultare
ulterioara.

Pentru informatii mai detaliate despre cum sa
reciclati acest produs, va rugam sa contactati
birourile locale municipale, serviciul local de
eliminare a deseurilor sau magazinul din care
a fost achizitionat produsul.

Eliminarea ambalajelor

Materialele cu simbolul & pot fi reciclate.
Aruncati materialele de ambalare in recipiente
speciale de colectare a deseurilor reciclabile.
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Curatarea si intretinerea

Utilizarea

Opriti sau deconectati aparatul de la reteaua
de alimentare inainte de a efectua orice
operatie de intretinere.

Hota nu trebuie folosita ca plan de sprijin.
Hota aspiranta a fost proiectata exclusiv
pentru uz casnic, avand scopul de a elimina
mirosurile din bucatarie.

Nu utilizati niciodata hota in scopuri diferite
de cel pentru care a fost proiectata.

Nu lasati niciodata flacari inalte sub hota
atunci cand aceasta este in functiune.

Reglati intensitatea flacarii astfel incat sa o
dirijati exclusiv sub fundul vasului de gatit,
asigurandu-va ca nu cuprinde si laturile
acestuia.

Friteuzele trebuie sa fie permanent controlate
n timpul utilizarii: uleiul supraincalzit ar putea
lua foc.

Curatarea si intretinerea

Filtrele de degresare trebuie curatate la fiecare
2 luni de functionare sau, mai frecvent, in cazul
unei utilizdri intense, pentru a evita un potential
pericol de incendiu. Acestea pot fi spalate in
masina de spdlat vase.

Curatati hota folosind o carpa umeda si un
detergent lichid neutru.

Producator
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Conexiuni electrice
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Curatarea si intretinerea filtrului cu carbon cu
durata indelungata de functionare (verde)

Filtrul antimirosuri poate fi spalat si regenerat

la interval de 3-4 luni (sau mai frecvent, daca

hota este supusa unei utilizdri intensive), pana la
maximum 8 cicluri de regenerare (in cazul utilizarii
deosebit de intensive, se recomanda sa nu se
depaseasca 5 cicluri).

Procedura de regenerare:

Spalati in masina de spdlat vase la o
temperatura MAX. de 70° sau spalati manual
cu apa calda, fara a folosi bureti abrazivi (nu
utilizati detergenti!).

Uscatiin cuptor la o temperatura MAX. de 70°
timp de 2 ore (este recomandat sa cititi cu atentie
manualul de utilizare si instructiunile de montaj
ale propriului cuptor).

Tnlocuirea lampilor

Lampile care apartin grupului de risc 1 conform
cu I[EC/EN62471 la o distanta de 20 cm, iar cele
fara grup de risc conform cu IEC/EN624711a o
distantd de 30 cm.

Pentruinlocuire, contactati un Centru de
Asistenta Autorizat.

AVERTIZARE: Toate conexiunile electrice A Atentie! Nu sudati cablurile!

trebuie realizate de care un tehnician
autorizat.
Tnainte de a efectua conexiunile, verificati
daca tensiunea nominald a aparatului
indicata pe placa nominala corespunde
tensiunii de alimentare.
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Placuta cu date tehnice

Datele tehnice sunt precizate pe placuta aplicata
n interiorul aparatului.

GARANTIA IKEA

Ce valabilitate are garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabild pentru cinci (5) ani
de la data initiald de achizitie a aparatului de la
IKEA. Bonul de casad original este indispensabil
ca dovada a achizitiei. O reparatie efectuatd in
garantie nu prelungeste perioada de garantie a
aparatului.

Cine asigura asistenta?

Asistenta oferitd clientilor este asiguratd de fur-
nizorul de service desemnat de IKEA prin propria
organizatie sau prin propria retea de parteneri de
asistenta autorizati.

Ce acopera garantia?

Garantia acoperd eventualele defecte legate de
materiale si de constructia aparatului si este
valabila incepand de la data achizitiei aparatului de
la un punct de vanzare IKEA. Garantia este valabild
doar pentru aparatele destinate uzului casnic.
Exceptiile sunt descrise in sectiunea ,Ce nu acopera
garantia?”. In perioada de valabilitate a garantiei,
furnizorul de service desemnat de IKEA va suporta
toate costurile pentru reparatie, piese de schimb,
manopera si deplasarea personalului de intretine-
re, cu conditia ca produsul sa poata fi reparat fara
costuri prea mari. Aceste conditii sunt conforme cu
directivele UE (nr. 99/44/CE) si cu normele si dispo-
zitiile locale aplicabile. Componentele inlocuite vor
intra in proprietatea IKEA.

Cum va interveni IKEA pentru a rezolva proble-
ma?

Furnizorul de service desemnat de IKEA va examina
produsul pentru a stabili, la propria latitudine, daca
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acesta este acoperit de garantia IKEA. in caz afir-
mativ, furnizorul de service desemnat de IKEA sau
un partener de asistentd autorizat al acestuia va
decide, la propria latitudine, daca repara produsul
defect sau il inlocuieste cu un produs identic sau
echivalent.

Ce nu acopera garantia?

+ Uzura normala.

+ Daunele provocate in mod deliberat, daunele
provocate de lipsa respectdrii instructiunilor de
utilizare, de instalarea incorecta sau de conec-
tarea la o tensiune necorespunzatoare. Daunele
provocate de reactii chimice sau electrochimice,
rugina, coroziune sau daune cauzate de apd,
inclusiv daunele cauzate de prezenta unei can-
titati excesive de calcar in conductele de apa.
Daunele cauzate de evenimente atmosferice si
naturale.

+ Componentele supuse uzurii, de exemplu,
baterii si lampi.

+ Componente decorative, fard rol functional,
care nu influenteaza utilizarea normala a apara-
tului, de exemplu, zgarieturi si decolorari.

+ Daune accidentale provocate de substante sau
corpuri straine si curatarea sau destuparea fil-
trelor, a sistemelor de evacuare sau a sertarelor
de detergent.

+ Deteriorarea urmatoarelor parti: sticla cerami-
ca, accesorii, cosuri de vase si tacamuri, con-
ducte de alimentare si drenaj, garnituri, lampi si
capace pentru lampi, ecrane, butoane, carcase
si parti ale carcasei. Cu exceptia cazuluiin care
se poate dovedi cd aceste daune au fost cauzate
de defectiuni de fabricatie.
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+ Cazuriin care nu se depisteaza defecte in tim-
pul vizitei unui tehnician.

* Reparatii neefectuate de furnizorul de service
desemnat de IKEA sau de un partener de asis-
tenta autorizat sau reparatii in care s-au folosit
piese neoriginale.

* Reparatii cauzate de instalarea incorectd sau
neconforma cu specificatiile.

+ Utilizarea aparatului intr-un mediu necasnic, de
exemplu, pentru uz profesional sau comercial.

+ Daune cauzate in timpul transportului. In cazul
transportului efectuat de client la propria
locuinta sau la o alta adresa, IKEA nu poate fi
trasd la raspundere pentru eventualele daune
survenite Tn timpul transportului. Totusi, daca
transportul la adresa clientului este efectuat
de IKEA, eventualele daune survenite in timpul
transportului vor face obiectul acestei garantii.

+  Costul instaldrii initiale a aparatului IKEA.
Totusi, dacd un furnizor de service desemnat de
IKEA sau un partener de asistenta autorizat al
acestuia efectueaza o reparatie sau o Tnlocuire a
aparatului in garantie, furnizorul sau partenerul
de asistenta trebuie sd asigure si reinstalarea
aparatului reparat sau instalarea aparatului de
schimb, daca este necesar..

Aceste limitari nu se aplica lucrdrilor efectuate

corect de personal calificat sau folosind piese

originale pentru a adapta aparatul la normele de
siguranta din altd tara UE.

Aplicabilitatea legilor nationale

Garantia IKEA oferad clientului drepturi legale spe-
cifice, pe langa drepturile prevézute prin lege, care
difera in functie de tard. Totusi, aceste conditii nu
limiteaza n nici un fel drepturile consumatorului
definite de legislatia locala.

Sfera de valabilitate

Pentru aparatele achizitionate intr-o tara UE si

transferate Tn alta tara UE, serviciile vor fi furnizate

n baza conditiilor de garantie aplicabile Tn tara in

care se afla aparatul. Obligatia de a furniza serviciul

n baza conditiilor de garantie persista doar daca:

+ aparatul este conform si este instalat in confor-
mitate cu specificatiile tehnice din tara in care
se solicita aplicarea garantiei;

+ aparatul este conform si este instalat in
conformitate cu Instructiunile de montaj si cu
informatiile privind siguranta din Manualul de
utilizare.
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Serviciul de Asistenta post-vanzare dedicat

aparatelor IKEA:

Nu ezitati sd contactati Serviciul de Asistenta

post-vanzare IKEA pentru:

1. abeneficia de garantie;

2. asolicita clarificdri referitoare la instalarea
aparatelor IKEA In corpurile incastrabile speci-
fice IKEA. Serviciul nu va furniza asistentd sau
clarificari referitoare la:

- instalarea de bucatarii complete IKEA;

- conexiuni electrice (dacd aparatul este furnizat
fara cabluri si stecare), racordari hidraulice si
conexiuni la instalatia de gaz care trebuie sa fie
efectuate de un tehnician de asistenta autorizat.

3. a solicita clarificdri referitoare la continutul manu-

alului de utilizare si la specificatiile aparatului IKEA.

Pentru a garanta o asistenta superioara, va rugam
sa cititi cu atentie Instructiunile de montaj si/sau
Manualul de utilizare, inainte de a ne contacta.

Cum sa ne contactati daca aveti nevoie de inter-
ventia noastra

Consultati lista completa de furnizori de service
IKEA, cu numerele de telefon nationale aferente, pe
ultima pagind din acest manual.

Important! Pentru a garanta un serviciu mai rapid,
va rugam sa folositi numerele de telefon prezenta-
te la sfarsitul acestui manual. Cand solicitati servicii
de asistenta, mentionati intotdeauna codurile
specifice aparatului, care se regdsesc in acest ma-
nual. Inainte de a ne contacta, asigurati-vd cd aveti
la indemana codul de produs IKEA (8 cifre) aferent
aparatului pentru care solicitati asistenta.

Important! PASTRATI BONUL DE CASA! Acesta
reprezintd dovada de achizitie si trebuie sa il
prezentati pentru a putea beneficia de garantie. Pe
bon, se mentioneaza si denumirea si codul (din 8
cifre) ale aparatului IKEA achizitionat.

Aveti Tn continuare nevoie de ajutor?

Pentru intrebari suplimentare care nu au legdtura
cu serviciile postvanzare. Va rugdm sa contactati
cel mai apropiat magazin IKEA sau call center-ul.
Va recomandam sa cititi cu atentie documentatia
aparatului inainte de a ne contacta.
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Informacije o sigurnosti

® Radi vlastite sigurnosti i
ispravnog rada uredaja,
molimo da pazljivo
procitate ovaj prirucnik
prije instalacije i
stavljanja u funkciju
uredaja. Pozorno Cuvajte
slike obavjeStenja na
pocetku ovog prirucnika.
Za ispravno i potpuno
postavljanje pogledajte
odredeni prirucnik za
postavljanje koji je
dostavljen zajedno s
proizvodom. DrZite ove
upute uvijek skupa s
uredajem, takoder u
slucaju ustupanija ili
prijenosa tre¢im
osobama. Vazno je da su
korisnici upoznati sa
svim znacajkama rada i
sigurnosti uredaja.

A Spajanje elektric¢nih
vodova mora obaviti
kompetentni tehnicki
strucnjak.

* Proizvodac se ne moze
smatrati odgovornim za
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eventualne Stete koje
proizlaze iz nepravilne
instalacije ili neprikladnog
koriStenja uredaja.
Minimalna sigurnosna
udaljenost izmedu
povrsine za kuhanje i
usisne nape je 500 mm
za nape postavljene iznad
elektri¢nih Stednjaka i 500
mm za nape postavljene
iznad plinskih Stednjaka.
Ako upute za instalaciju
plinskog Stednjaka
odreduju vecu udaljenost
od gore navedene,
potrebno je uvaziti.
Provjerite da mrezni
napon odgovara onom
naznacenom na plocici s
tehnickim podacima koja
se nalazi s unutrasnje
strane nape.

Glavni izolatori moraju
biti instalirani u fiksnom
uredaju ju skladu s
propisima o sustavima
oziCenja.

Za uredaje razreda |,
provjerite da ku¢na
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mreZa napajanja ima
odgovarajuce uzemljenje.
Spojite usisnu cijev
dimnjaka sa cijevi
minimalnog promjera 120
mm. Put kojim prolazi
dim mora biti Sto je
moguce kradi.

Ne spajate usisnu napu
na cijevi za odvod dima
koje odvode dim od
izgaranja (npr. kotlova,
kamina itd).

+ Ako se aspirator

koristi u kombinaciji s
neelektri¢nim uredajima
(npr. uredajima na plin),
mora biti osiguran
dovoljan stupanj
prozracenosti u prostoriji
radi sprje€avanja vracanja
toka ispusnih plinova. Kad
se kuhinjska napa koristi
u kombinaciji s uredajima
koje ne napaja elektric¢na
energija, negativni tlak

u prostoriji ne smije
prelaziti 0,04 mbara kako
bi se izbjeglo da napa
ponovno usisa dim u
prostoriju.
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Zrak se ne smije odvoditi
kroz odvodnu cijev koja
se koristi za ispust dima
od uredaja sa izgaranjem
koje napaja plin ili druga
goriva.
Ako je kabel napajanja
oSteen mora ga
zamijeniti proizvodac ili
tehnicar servisne sluzbe.
Spojite utikac u uticnicu
tipa koji odgovara
vazelim zakonima i nalazi
se na dostupnom mijestu.
U vezi tehnickih i
sigurnosnih mjera koje
treba postovati u vezi
ispustanja dima, vazno
je pazljivo se pridrzavati
odredbi lokalnih vlasti.
UPOZORENJA: Prije
instaliranja nape,
uklonite zastitne folije.

+ Koristite samo vijke i

sitni materijal tipa koji

odgovara napi.
UPOZORENJA:
Nepotpuna instalacija
vijaka ili elemenata za
ucvrscivanje u skladu
S ovim uputama moze
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dovesti do opasnosti
od elektricnog udara.
Spojite napu na mrezu
elektricnog napajanja
pomocu dvopolnog
prekidaca s udaljenoscu
kontakata od najmanje
3 mm.
Ne gledajte izravno
optickim sredstvima
(naocale, povedalo...).
Ne flambirajte ispod
nape: moze se razviti
pozar.
Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca ne mlada od 8
godina i osobe smanjenih
psihofizickih i senzornih
sposobnosti samo ako su
pod nadzorom i ako ih se
pouci o nacinu koristenja
uredaja na siguran nacin
i opasnostima koje
koriStenje nosi. Pobrinite
se da se djeca ne igraju
s uredajem. Cid¢enje i
odrzavanje od strane
korisnika ne smiju izvoditi
djeca, osim ako ih se
nadzire.
 Nadzirite djecu, pobrinite
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se da se neigrajus
uredajem.

Ovaj uredaj ne

smiju koristiti osobe
(uklju€ujudi djecu)
smanjenih psihofizickih i
senzorskih sposobnosti
ili nedovoljnog znanja,
osim ako ih se paZzljivo ne
nadzire i instruira

A Dostupni dijelovi mogu

se jako zagrijati tijekom
koriStenja Stednjaka.

« Odistite i/ili zamijenite

filtre nakon naznacenog
razdoblja (opasnost od
poZzara).

U prostoriji treba
osigurati odgovarajucu
ventilaciju kada se napa
upotrebljava istodobno
s uredajima koji koriste
gorivi plin ili druga goriva
(ne odnosi se na uredaje
koji ispustaju samo zrak
natrag u prostoriju).
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Instalacija
Nacini instalacije
Napa je osmisljena za instalaciju i koriStenje u
"verziji s usisavanjem" ili "verziji s recirkulacijom
zraka".

FN
Verzija s usisavanjem (pogledajte simbol
u uputama za instalaciju)
Para od kuhanja usisa se i kanalizira izvan
stanovanja pomocu ispusne cijevi (nije dio
opreme) instalirane na izlaz za paru nape.
Pobrinite se da je ispudna cijev pravilno
instalirana na izlaz zraka koristeci odgovarajudi
sustav spajanja.

Verzija s recirkulacijom zraka (pogledajte
J AN

simbol u uputama za instalaciju)

Zrak se filtrira putem jednog ili viSe filtara, a zatim

se ponovno kanalizira u prostoriju.

Ekoloski aspekti

Odlaganje kuc¢anskih aparata

+ Simbol & na proizvodu il na ambalaZi
oznacava da se proizvod ne smije odlagati
s uobicajenim ku¢nim otpadom. Proizvod
se mora odlagati u specijalizirani centar
za recikliranje elektri¢nih i elektronickih
komponenata. Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomaZete u sprecavanju mogucih
negativnih posljedica na okolis i zdravlje koje
mogu nastati nepravilnim odlaganjem.
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Vazno: Pobrinite se za dobru prozracenost oko
nape.

Vazno: Ako napa nije opremljena filtrima s
ugljenom, moraju se naruciti i montirati prije
koristenja uredaja. Filtri se mogu nabaviti u
slobodnoj prodaji.

Napa mora biti instalirana daleko od posebno
prljavih povr3ina, prozora, vrata i izvora topline.
Oprema za uévrscivanje na zid nije uklju¢ena
jer se razlikuje ovisno o materijalu zida.
Koristite elemente za ucvr3civanje koji
odgovaraju zidovima vaSeg stana i tezini
uredaja. Za podrobnije informacije kontaktirajte
specijaliziranog preprodavaca.

Cuvajte ove upute za buduce konzultiranje.

Za detaljnije informacije o nacinu recikliranja
ovog proizvoda obratite se lokalnim
opcinskim uredima, lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje otpada ili trgovini u kojoj je
proizvod kupljen.

Odlaganje ambalaino%materijala

Materijali sa simbolom €2 mogu se reciklirati.
Ambalazni materijal odloZite u posebne kante za
recikliranje.
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Ciséenje i odrzavanje

Uporaba

Iskljucite ili izvucite kabel napajanja prije bilo
kakve radnje odrzavanja.

Napa se ne smije koristiti kao potporna
povrsina.

Usisna napa osmisljena je iskljucivo za ku¢nu
uporabu s namjenom uklanjanja mirisa od
kuhanja.

Nikad ne koristite napu za svrhe drugacije od
onih za koje je osmisljena.

Nikad ne ostavljajte visoki plamen ispod nape
dok radi.

Podesite intenzitet plamena tako da ga
usmijerite iskljucivo prema dnu posude za
kuhanje, pazedi da ne izlazi sa strane.
Friteze je potrebno stalno nadzirati tijekom
uporabe: zagrijano ulje moZe se zapaliti.

Ciscenje i odrzavanje

Filtri za mast moraju se Cistiti svaka 2 mjeseca
rada, ili CeS¢e zbog posebno teSke upotrebe,
kako bi se izbjegla potencijalna opasnost od
poZara, a mogu se prati u perilici posuda.
Ocistite napu koristeci viaznu krpu i neutralni
tekudi deterdZent.

Proizvodac
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Elektricni prikljucak

UPOZORENLJE: Sve elektricne prikljucke
mora izvesti ovlasteni instalater.
Prije prikljucivanja provjerite odgovara
li nazivni napon uredaja naveden na
odgovarajucoj nazivnoj plocici naponu
napajanja.
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CiS¢enje i odrzavanje dugotrajnog filtra s

ugljenom (zeleni)

*  Filtar protiv mirisa moZe se prati i obnavljati
svaka 3-4 mjeseca (ili CeSce ako se napa
intenzivno koristi), do maksimalno 8 ciklusa
obnove (u slucaju posebno intenzivne
uporabe, preporucuje se da se ne prelazi 5
ciklusa).

Postupak obnavljanja:

+  Operite u perilici posuda na maksimalnoj
temperaturi od 70° ili ruéno u vrucoj vodi
bez koristenja abrazivnih spuzvi (ne koristite
deterdzente!).

*+ Posusite pecnicu 2 sata na maks. temperaturi
od 70° (preporucuije se da pazljivo procitate
priru¢nik za koriStenje i upute za montazu
vase pecnice).

Zamjena lampica

«  Zaruljice ulaze u grupu rizika 1 prema normi
IEC/ EN62471 na 20 cm udaljenosti i grupu
rizika izuzeto prema normi IEC / EN62471 na
30 cm udaljenosti.

+ Zazamjenu kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

A Oprez! Nemojte zavarivati kabele!
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Nazivna plocica

Tehnicki podaci navedeni su na plocici koja je
nalazi na unutradnjoj strani uredaja.

GARANCLA IKEA

Koliko dugo vrijedi garancija IKEA?

Ova garancija vrijedi pet (5) godina od original-
nog datuma kupnje uredaja u IKEIl. Originalni
racun je neophodan kao dokaz o kupniji. Jedan
popravak obavljen u okviru garancije ne pro-
duljuje razdoblje trajanja garancije za ureda.

Tko pruza servis?

Servis za klijente bit ¢e osiguran od strane
pruZatelja usluge kojeg imenuje IKEA putem
vlastite organizacije ili vlastite partnerske
mreZe ovlaStenih servisa.

Sto pokriva garancija?

Garancija pokriva eventualne nedostatke poveza-
ne s materijalom ili konstrukcijom uredaja i vrijedi
pocevsi od datuma kupnje uredaja na prodajnom
mjestu IKEA. Garancija vrijedi samo ako su proi-
zvodi namijenjeni kucanskoj uporabi. Izuzeci su
opisani u dijelu “Sto ne pokriva garancija?” U raz-
doblju valjanosti garancije, pruZatelj usluga ime-
novan od strane IKEE snosit ¢e troSkove popravka,
zamjenskih dijelova, radne snage i posjeta osoblja
za odrZavanje, pod pretpostavkom da proizvod
moze biti popravljen bez previsokih troskova. Ovi
uvjeti su u skladu s direktivama EU (br. 99/44/

CE) i primjenjivim lokalnim normama i propisima.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasnistvo IKEE.

Kako ¢e intervenirati IKEA u rjeSavanju
problema?

PruZatelj usluga imenovan od strane IKEE
pregledat ¢e proizvod kako bi utvrdio, iskljuci-
vo prema vlastitom nahodenju, ulazi li medu
slucajeve pokrivene garancijom IKEA. U slucaju
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da ulazi, pruzatelj usluge imenovan od strane
IKEE ili njegov ovlaSteni partner odlucit ce,
iskljucivo po vlastitom nahodenju, da li popra-
viti manjkavi proizvod ili ga zamijeniti istim ili
slicnim proizvodom.

$to ne pokriva garancija?

+ Uobicajeno troSenje kao posljedicu kori-
Stenja.

+ Stete izazvane namjerno, Stete uzrokovane
nepridrzavanjem radnih uputa, nepravil-
nom instalacijom ili nastale uslijed spajanja
na pogresnu voltazu. Stete uzrokovane
kemijskim ili elektrodinamickim reakcijama,
hrda, korozija ili Stete uzrokovane vodom,
uklju€ujuci Stete nastale zbog pretjerane
prisutnosti vapnenca u vodenim cijevima.
Stete uzrokovane atmosferskim i prirodnim
utjecajima.

+ Dijelovi izloZeni tro3enju, na primjer bateri-
jeizarulje.

+ Ukrasni i nefunkcionalni dijelovi koji ne
utjeu na normalno koristenje uredaja, na
primjer ogrebotine i promjene boje.

+ Slucajne Stete uzrokovane stranim tvarima
i tijelima i ¢iS¢enje ili oslobadanije filtara, is-
pusnih sustava ili pregrada s deterdZzentom.

+ Ostecenje sljededih dijelova: keramicko
staklo, pribor, ko3are za posude i pribor za
jelo, dovodne i odvodne cijevi, brtve, lampe
i poklopci svjetiljki, paravani, gumbi, kucista
i dijelovi kucista. Osim ako se dokaze da su
takvu Stetu uzrokovale proizvodne greske.

+ Slucajevi u kojima nisu otkriveni kvarovi
tijekom posjeta servisera.
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+ Popravci koje nije izvrSio pruZatelja usluge
kojeg je imenovala IKEA ili ovlasteni partner
ili popravci kod kojih su koriSteni neorigi-
nalni rezervni dijelovi.

+ Popravci uzrokovani neprikladnom insta-
lacijom ili instalacijom koja nije u skladu s
uputama.

+ Uporaba proizvoda u nekué¢anskom
ambijentu, na primjer za profesionalnu ili
komercijalnu uporabu.

+ Stete uzrokovane transportom. U slucaju
da je transport obavio klijent na vlastitu
adresu ili neku drugu adresu, IKEA se ne
mozZe smatrati odgovornom za eventualne
Stete nastale tijekom transporta. Ipak, u
slucaju da je transport na adresu klijenta
obavila IKEA, eventualne Stete uzrokovane
transportom ulaze u postojecu garanciju.

+ TroSak pocetne instalacije uredaja IKEA.
Ipak, ako pruZatelj usluga servisiranja kojeg
je imenovala IKEA ili njegov ovla3teni parter
obave popravak ili zamjenu uredaja u okvi-
ru garancije, pruzatelj usluge ili ovlasteni
partner mora se pobrinuti i za reinstalaciju
popravljenog uredaja ili za instalaciju za-
mjenskog uredaja, ako je potrebno.

Takva ogranicenja ne odnose ne na regular-

ne radnje obavljene od strane kvalificiranog

osoblja i uz koriStenje originalnih dijelova za
prilagodbu uredaja sigurnosnim odredbama
neke druge drzave EU.

Primjenjivost nacionalnih zakona

Garancija IKEA daje klijentu specifi¢na zakon-
ska prava uz prava predvidena zakonom, koja
variraju ovisno o drzavi. Ipak, takvi uvjeti ne
ograni¢avaju ni na koji nacin prava potrosaca
definirana lokalnim zakonodavstvom

Podrucje valjanosti

Za uredaje kupljene u jednoj od drZava ¢lanica

EU i prenesenih na drugu drzavu EU, usluge

servisiranja pruzat ¢e se na temelju uvjeta

garancije koji vrijede u novoj drzavi. Obveza
pruZanja usluge servisiranja na temelju uvjeta
garancije postoji samo ako je:

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
tehnickim specifikacijama drzave u kojoj je
traZena primjena garancije;

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
uputama za montazu i informacijama u
vezi sigurnosti sadrZzanim u Priru¢niku za
koristenje;
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Postprodajna korisnicka sluzba za uredaje IKEA:
Bez oklijevanja kontaktirajte postprodajnu
korisnicku sluzbu IKEA radi:

1. koriStenja garancije;

2. traZzenja objasnjenja u vezi instalacije
uredaja IKEA u specijalne IKEINE ugradbene
elemente. Sluzba nece pruZiti pomoc¢ ili
objasnjenja vezana uz:

- instalaciju kompletne kuhinje IKEA;

- elektri¢na spajanja (ako je uredaj dostavljen
bez kabela i utikaca), hidraulicka spajanja i
spajanja na plinski uredaj, koja mora obavi-
ti ovlaSteni serviser.

3. traZenje objasnjenja o sadrZaju priru¢nika za

koriStenje ili specifikacijama uredaja IKEA.

Radi osiguranja $to bolje pomoci, molimo vas da
pazljivo procitate Upute za montaZu i/ili Priruc-
nik za koriStenje prije nego nas kontaktirate.

Kako nas kontaktirati ako trebate nasu
intervenciju

Proucite kompletni popis pruzatelja usluge
IKEA s odgovarajucim telefonskim brojevi-
ma za svaku drZavu na zadnjoj stranici ovog
prirucnika.

Vazno! Kako bismo osigurali brzu uslugu,
preporucujemo koriStenje telefonskih brojeva
navedenih na kraju ovog priru¢nika. Kad se traZi
pomo¢, uvijek se referirajte na specifi¢ne kodo-
ve uredaja koji su prisutni u ovom priru¢niku.
Prije nego nas kontaktirate, pobrinite se da ima-
te kod sebe kod proizvoda IKEA (8 brojki) koji se
odnosi na uredaj za koji se trazi pomo¢.

Vazno! SACUVAJTE RACUN! On je dokaz o
kupnji i potrebno ga je pokazati kako bi se
mogla iskoristiti garancija. Na racunu su
navedeni i naziv i kod (od 8 brojki) kupljenog
IKEA uredaja.

Trebate dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja koja se ne odnose na
Korisni¢ku podrsku vasih uredaja. Molimo kon-
taktirajte nas najblizi call centar trgovine IKEA.
Preporucujemo vam da paZljivo procitate doku-
mentaciju uredaja prije nego nas kontaktirate.
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Varnostne informacije

@ Zaradi lastne varnosti in no in napo je 500 mm pri

za pravilno delovanje
naprave priporo¢amo,
da pred namestitvijo in
uporabo pozorno prebe-
rete ta priroCnik. Previ-
dno si oglejte opozorilne
slike na zaCetku tega
prirocnika. Za pravilno in
popolno namestitev
glejte priroCnik za name-
stitev, priloZen izdelku.
Ta navodila vedno shra-
njujte skupaj z napravo,
tudi v primeru, da jo
izroCite ali predate tretji
osebi. Pomembno je, da
uporabniki poznajo vse
znacilnosti delovanja in
varnosti naprave.

A Prikljucitev kablov
mora izvesti ustrezno
usposobljen tehnik.

* Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za morebi-
tno skodo zaradi nepra-
vilne namestitve ali upo-
rabe.

* Minimalna varnostna raz-
dalja med kuhalno povrsi-

napah elektri¢nih Stedilni-
kov in 500 mm pri napah
plinskih Stedilnikov.

Ce navodila za namestitev
kuhalne povrsSine na plin
dolocajo, da je potrebna
vecja razdalja od zgoraj
navedene, je treba to
upostevati.

Prepricajte se, da nape-
tost v vaSem elektricnem
omreZju ustreza vrednos-
ti, ki je navedena na tabli-
Ci s podatki v notranjosti
nape.

Naprave za porazdelitev
energije morajo biti pove-
zane z namesceno napra-
vo v skladu s predpisi o
kabelskih napeljavah.

Pri napravah razreda |
preverite, ali ima napajal-
no omrezje v hisi ustrezno
ozemljitev.

Napo prikljucite na zrac-
nik s cevjo premera naj-
manj 120 mm. Cev naj bo
¢im kraj3a.

Nape ne prikljuCujte na
dimniSke vode, ki so na-
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menjeni za odvod dima,
ki nastane pri izgorevanju
(npr. kotlov, kaminov itd.).
Ce napo uporabljate
skupaj z neelektri¢nimi
napravami (npr. plinskimi
napravami), morate za-
gotoviti zadostno stopnjo
prezracevanja prostora,
da bi preprecili povratni
tok izpusnih plinov. Kadar
se kuhinjska napa upo-
rablja skupaj z napravami,
ki jih ne napaja elektricni
tok, negativni tlak v pro-
storu na sme presegati
vrednosti 0,04 mbar, da
napi preprec¢imo vsesava-
nje dima v prostor.

Zrak ne sme biti speljan

V cev za odvajanje dima
pri napravah na plin ali na
druga goriva.
Poskodovan napajalni ka-
bel mora zamenjati proi-
zvajalec ali tehnik njegove
servisne sluzbe.

Vtikac prikljucite v vti¢ni-
co, ki je skladna z veljavni-
mi standardi in na doseg-
ljivem mestu.

Glede tehnicnih in var-
nostnih ukrepoy, ki jih je
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potrebno sprejeti za iz-
pust dimoy, je treba na-
tancno upostevati predpi-
se, ki jih dolocajo lokalni
organi.
OPOZORILO: Pre-
den namestite napo,
odstranite zascitno
folijo.

* Uporabite samo vijake in

drobne kovinske predme-

te, ki so primerni za napo.
OPOZORILO: Ce vi-
jakov ali pritrdilnih
elementov ne name-
stite v skladu s temi
navodili, lahko pride do
elektricnega udara.

* Napo prikljucite na napa-

jalno omrezje z bipolar-
nim stikalom z najman;
trimilimetrsko razdaljo
med kontakti.

* V napravo ne glejte direk-

tno z opti¢nimi napravami
(daljnogled, povecevalno
steklo ...).

* Pod napo ne flambirajte

jedi, saj lahko pride do
poZara.

+ Otroci, mlajSi od 8 let,

in osebe z zmanjsanimi
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psihi¢nimi, fizicnimi ali
Cutilnimi sposobnostmi
ali z nezadostnimi izkus-
njami in znanjem smejo
uporabljati napravo le, Ce
so pod nadzorom od-
govornih oseb in e so
bili pouceni glede varne
uporabe naprave in z njo
povezanih tveganj. Pazite,
da se otroci ne igrajo z
napravo. Otroci ne smejo
Cistiti in vzdrzevati napra-
ve, razen Ce so pod nad-
zorom odrasle osebe.

« Nadzorujte otroke in pazi-
te, da se ne bodo igrali z
napravo.

* Naprave ne smejo upo-
rabljati osebe (vklju¢no z
otroki) z zmanjsanimi psi-
hi¢nimi, fizicnimi ali ¢util-
nimi sposobnostmi ali z
nezadostnimi izkuSnjami
in znanjem, razen Ce jih
pri tem nekdo pozorno
spremlja in podudi.

A Med uporabo kuhalnih
naprav se lahko doseg-
ljivi deli zelo segrejejo.

* Po navedenem ¢asovnem
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obdobju odistite in/ali za-
menijajte filtre (tveganje
poZzara).

Pri uporabi nape skupaj z
napravami na plin ali na
druga goriva (ne velja za
naprave, ki zrak dovajajo
nazaj v prostor) je treba
prostor zadostno prezra-
Citi.
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Montaza

Nacini montaze

Napa je bila zasnovana za montaZo in uporabo
v "razli¢ici za izsesavanje zraka" ali v "razlicici za
kroZenje zraka".

RazliCica za izsesavanje zraka (glejte simbol

/AN
v navodilih za montaZo)

Para, ki nastane med kuhanjem, je vsesana in
izloena iz bivalnega prostora skozi odvodno cev
(ki ni prilozena), names¢eno na izhodu za zrak
na napi.

Prepricajte se, da je odvodna cev pravilno
name3cena na izhod za zrak z ustreznim
prikljucitvenim sistemom.

L AN
RazliCica za kroZenje zraka (glejte simbol
v navodilih za montaZo)
Zrak preide skozi enega ali vec filtrov z aktivnim
ogljikom in je nato znova usmerjen v prostor.

Okoljski vidiki

Odstranjevanje gospodinjskih aparatov

+ Simbol B naizdelku ali embalazi
pomeni, da izdelka ne smete odvreci skupaj
z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Izdelek
je treba odstraniti v specializiranem centru
za recikliranje elektri¢nih in elektronskih
komponent. Ce poskrbite, da bo ta izdelek
pravilno odstranjen, boste pomagali
prepreciti morebitne negativne posledice za
okolje in zdravje, ki bi lahko nastale zaradi
nepravilnega odstranjevanja.
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Pomembno: Prepricajte se, da je okoli nape
vzpostavljeno pravilno kroZenje zraka.
Pomembno: Ce napa nima vgrajenih filtrov z
aktivnim ogljem, je filtre treba naroditi in vgraditi
pred uporabo naprave. Filtri so komercialno
dostopni.

Napa mora biti names¢ena pro¢ od umazanih
obmodij, oken, vrat in toplotnih virov.
Pripomocki za stensko namestitev niso priloZeni,
saj so odvisni od materiala stene. Uporabite
takSne sisteme pritrditve, ki so skladni s

stenami bivalnega prostora in teZo naprave.

Za bolj podrobne informacije se obrnite na
specializiranega prodajalca.

To knjiZico shranite za prihodnjo uporabo.

Za podrobnejSe informacije o tem,

kako reciklirati ta izdelek, se obrnite na
lokalne obcinske urade, lokalno sluzbo za
odstranjevanje odpadkov ali trgovino, v kateri
je bil izdelek kupljen.

Odstranjevanje emba/l\ainega materiala
Materiale s simbolom T je mogoce reciklirati.
EmbalaZo zavrzite v posebne zbiralnike za
recikliranje.
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CiSC€enje in vzdrZevanje

Uporaba

Pred vzdrzevanjem napravo vedno ugasnite
ali izkljucite iz napajalnega omrezja.

Na napo ne smete odlagati stvari.

Napa je namenjena izklju¢no uporabi v
gospodinjstvu za odstranjevanje kuhinjskih
vonjav.

Nape nikoli ne uporabljajte v namene, za
katere ni bila na€rtovana.

Med delovanjem nape pod njo ne sme biti
visokega plamena.

Intenzivnost plamena nastavite tako, da je
usmerjen samo v dno posode in se ne dviga
ob njenih straneh.

Fritezo med uporabo neprestano nadzirajte,
saj se prevec razgreto olje lahko vname.

Cis€enje in vzdrZevanje

Cis€enje in vzdrzevanije filtra na aktivno oglje

Filtre za ma3cobo je treba Cistiti vsaka 2
meseca delovanja ali pogosteje pri posebno
intenzivni uporabi, da se izognete morebitni
nevarnosti pozara, in jih lahko operete v
pomivalnem stroju.

Napo ofistite z vlazno krpo in nevtralnim
tekocim detergentom.

z dolgo Zivljenjsko dobo (zelen)

Filter proti vonjavam je mogoce regenerirati
vsake 3-4 mesece (ali pogosteje, kadar gre

Proizvajalec
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Elektricna povezava

OPOZORILO: Vse elektritne povezave
mora izvesti pooblas¢eni monter.

* Pred priklopom preverite, ali nazivna
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za intenzivno uporabo nape), do najvec 8
regeneracijskih ciklov (v primeru iziemno
intenzivne uporabe se priporo€a, da ne
preseZete 5 ciklov).

Postopek regeneracije:

Operite v pomivalnem stroju pri temperaturi
najvec 70 °C ali operite na roke s toplo vodo
brez uporabe abrazivnih gobic (ne uporabite
detergentov!).

Posusite v pecici pri temperaturi najvec 70
°C za 2 uri ali pustite, da se posusi pri sobni
temperaturi, pri tem pa mora biti filter v
navpi¢nem poloZaju, da se odcedi.

Menjava Zarnic

Svetila, ki se uvrscajo v skupino tveganja 1v
skladu s standardom IEC/EN62471, morajo
biti name3cena na razdalji 20 cm, svetila iz
skupine tveganja, ki je izvzeta iz standarda
IEC/EN62471, pa morajo biti nameScena na
razdalji 30 cm.

Za zamenjavo se obrnite na pooblad¢eno
servisno sluzbo.

A Pozor! Kablov ne varite!

napetost naprave, navedena na ustrezni
tablici, ustreza napetosti napajanja.
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Opisna ploscica

Tehni¢ni podatki so navedeni na tipski ploscici
znotraj naprave.

GARANCLA IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati pat'(5) rokov od datumu
pbévodného nakupu spotrebica v predajni IKEA.
Dokladom o nakupe je pévodny pokladni¢ny
blok. Ziadna oprava vykonana v ramci zaruky
nepredlZuje zarucnu dobu spotrebica.

Kdo zagotavlja pomoc strankam?

Pomoc strankam zagotavlja izvajalec servisnih
storitev, ki ga imenuje IKEA, in sicer preko lastne
organizacije ali preko mrez pooblascenih servi-
snih partnerjev.

Kaj pokriva garancija?

Garancija pokriva morebitne napake, ki so
povezane z materiali ali konstrukcijo naprave,

in velja od datuma nakupa naprave na prodajni
tocki IKEA. Garancija velja samo za naprave, ki so
namenjene domaci uporabi. Izjeme so opisane v
rubriki »Cesa ne pokriva garancija?«. V obdobju
veljavnosti garancije izvajalec servisnih storitev,
ki ga imenuje IKEA, krije stroSke popravila, nado-
mestnih delov, dela in potne stroske vzdrzeval-
nega osebja, Ce se izdelek lahko popravi brez
previsokih stroskov. Ti pogoji so skladni z direk-
tivami EU (St. 99/44/ES) ter veljavnimi lokalnimi
predpisi in odredbami. Zamenjani deli postanejo
last podjetja IKEA.

Kako bo ukrepala IKEA, da resi tezavo?
Izvajalec servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA,
bo izdelek pregledal in izklju¢no po lastni presoji
dolodil, ali izdelek pokriva garancija IKEA. V pri-
meru potrditve se izvajalec servisnih storitey, ki
ga imenuje IKEA, ali njegov pooblasceni servisni
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partner izklju¢no po lastni presoji odloci, ali bo
izdelek z napako popravil ali zamenjal z enakim
ali ustreznim izdelkom.

Cesa garancija ne pokriva?

+ Obicajne obrabe.

+  Poskodb, ki so bile povzro¢ene namerno
ali zaradi neupostevanja navodil za upo-
rabo, nepravilne namestitve ali povezave
na neustrezno napetost. Poskodb, ki so jih
povzrocile kemicne ali elektrokemi¢ne reak-
cije, rja, korozija ali Skoda, ki jo je povzrocila
voda, vklju¢no s Skodo, ki je nastala zaradi
prekomerne prisotnosti apnenca v vodovodni
napeljavi. Poskodb, ki so jih povzrocili atmos-
ferski ali naravni pojavi.

+ Delov, podvrzenih obrabi, na primer baterije
in Zarnice.

+ Nefunkcionalnih dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na obicajno uporabo naprave, na
primer praske in spremembe barve.

+ Nenamernih poSkodb, ki so jih povzrocile
tuje snovi ali delci in ¢iSCenje ali odmaSevanje
filtrov, sistemov za odvajanje ali predalov za
sredstva za CiSCenje.

+ Poskodbe na naslednjih delih: kerami¢no
steklo, pripomocki, koSare za posodo in jedil-
ni pribor, dovodne in drenaZne cevi, tesnila,
svetilke in pokrovi svetilk, zasloni, gumbi, ohi-
$ja in deli ohiSij. Razen Ce je mogoce dokazati,
da so takSno Skodo povzrocile proizvodne
napake.

+ Primerov, ko tehnik pri pregledu ni odkril
napak.
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+ Popravil, ki jih ni izvedel izvajalec servisnih
storitev, ki ga imenuje IKEA, ali njegov poo-
blas¢eni servisni partner oziroma popravil, pri
katerih niso bili uporabljeni originalni deli.

+ Popravil, ki so potrebna zaradi neprimerne
namestitve ali namestitve, ki ni bila v skladu s
specifikacijami.

+ Uporabe naprave v negospodinjskem okolju,
na primer v profesionalne ali komercialne
namene.

+ PoSkodb, nastalih med transportom. V
primeru, da izdelek do lastnega stanovanja
ali na drug naslov dostavi stranka, IKEA ne
prevzema odgovornosti za poskodbe, ki so
nastale med transportom. Ce pa je izdelek
na strankin naslov dostavila IKEA, potem
ta garancije pokriva morebitne poskodbe,
povzroCene s transportom.

+ StroSkov prvotne namestitve naprave IKEA.
Ce izvajalec servisnih storitev, ki ga imenuje
IKEA, ali njegov pooblad&eni servisni partner
opravi popravilo ali zamenjavo naprave v
okviru garancije, mora izvajalec ali servisni
partner, e je potrebno, poskrbeti tudi za
ponovno namestitev popravljene ali nove
naprave.

Te omejitve ne veljajo za dela, ki jih usposobljeno

osebje ustrezno izvede in pri katerih so upora-

bljeni originalni deli z namenom, da bi napravo
priredili varnostnim predpisom druge drZave EU.

Uporaba nacionalnih zakonov

Garancija IKEA stranki podeljuje posebne pravne
pravice poleg pravic, ki jih predvideva zakon, in
se razlikujejo glede na drzavo. Ti pogoji nikakor
ne omejujejo pravic potroSnikov, ki jih ureja
lokalna zakonodaja.

Obmocje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni drZavi EU in se

prenesejo v drugo drZzavo EU, je za servis poskr-

bljeno na osnovi pogojev garancije, ki veljajo v

novi drZavi. Obveznost zagotavljanja servisa na

osnovi garancijskih pogojev je utemeljena le, Ce:

+ jenaprava skladna s tehni¢nimi specifikacija-
mi drZave, v kateri se uveljavlja garancija,

+ je naprava skladna z navodili za montazo in
informacijami o varnosti, ki so v priro¢niku za
uporabo, ter names¢ena skladno z njimi.
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Poprodajna servisna sluzba za naprave IKEA:
Brez oklevanja se obrnite na poprodajno ser-
visno sluzbo IKEA, Ce Zelite:

1. uveljaviti garancij;

2. dobiti pojasnila glede namestitve naprav IKEA
v posebno pohistvo za vgradnjo IKEA. Servi-
sna sluzba ne nudi pomoci ali pojasnil za:

- namestitev kompletnih kuhinj IKEA,

- elektri¢ne prikljucitve (Ce se naprava dobavlja
brez kablov in vtikacev), vodovodne priklju-
Citve in prikljucitev naprave na plin, kar mora
izvesti pooblaS¢en servisni tehnik.

3. dobiti pojasnila v zvezi z vsebino priro¢nika za

uporabo in glede specifikacij naprave IKEA.

Da zagotovite najustreznejSo pomoc, vas prosi-
mo, da pozorno preberete navodila za montazo
in/ali priro¢nik za uporabo, preden poklicete
servisno sluzbo.

Kako vzpostavite stik, Ce potrebujete naso
pomoc

Oglejte si popoln seznam izvajalcev servisnih
storitev IKEA in njihovih telefonskih Stevilk, ki so
na zadnji strani tega priro¢nika.

Pomembno! Da zagotovite ¢im hitrejSi servis,
priporocamo uporabo telefonskih Stevilk, ki

so navedene na koncu tega priro¢nika. Kadar
zahtevate pomo¢, vedno navedite ustrezne kode
naprave, ki jih najdete v tem prirocniku. Preden
poklicete, se prepricajte, ali imate pri roki kodo
izdelka IKEA (8 Stevilk), ki se nanaSa na napravo,
v zvezi s katero Zelite pomoc.

Pomembno! SHRANITE RACUN! To je va$ dokaz o
nakupu, ki ga morate predloZiti, da lahko uveljav-
ljate garancijo. Na raunu sta navedena tudi ime
in koda (8 Stevilk) naprave IKEA, ki ste jo kupili.

Ali potrebujete dodatno pomoc?

Zavsa dodatna vpraSanja, ki niso povezana

s poprodajo vaSe naprave, se prosim obrnite
na najblizji klicni center trgovine IKEA. Preden
poklicete, priporo¢amo, da pozorno preberete
dokumentacijo naprave.
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be36eaHocHe nHopmauumje

@ Paav Balue 6e36e4HoCTy NHCTanauuje.

N NpaBUIHOT Kopuwhera
ypehaja, npe MoHTaxe n
yrnotpebe na)xbnBo
npo4yuTajTe OBO YNYTCTBO.
MNaxbyBO norneaajre
C/INKe Yyrno3opeHa Ha
NoyeTKy OBOr yrnyTCTBa. 3a
NPaBUIHY U NOTMYHY
MHCTanauwjy nornegajte
nocebHO yrnyTcTBO 3a
MHCTanaumjy ncnopy4yeHo
Ca Npou3BOAOM. YBeK
YyBajTe 0BO YMNyTCTBO
3ajesHo ca ypehajem, yak
N MPUJINKOM Mpece/bemsa
nn npoaaje. KopncHuum
MOPajy Yy NOTNyHOCTW Aa
No3Hajy pag un
6e36eaHOCHe
KapakTepuctuke ypehaja.

A Cnajarbe kabnosa
Mopa za 06aBu

cneuvjann3oBaHM

TexXHu4yap.

* MNpowunseohau Hehe
61TV OArOBOPaH HU 3a
KakBy LUTETY HacTany
ycnes HernpasuiHe
nnn Heogrosapajyhe

MwuHMManHo 6e36eaHO
pactojare n3mehy ropme
NOBpPLUVHE LWTeAHaka U
acnuparopa nsHocu: 500
mm 3a enekTpuryHu 1 500
MM 3a racHW LWTeHak.
AKo je y ynyTcTBY 3a
NOCTaB/bakse racHor
LUTeAHaKa HaBeeHo Behe
pacTojarbe, TO ce Mopa
noLUTOBaTH.

MNpoBepuTe fa M HAMOH
HanajaHa oArosapa
OHOMeE KOjU je Ha3HauyeH
Ha HaTM1CHOj NIoYNLN
Ca YHyTpaLLHe CTpaHe
acrnvpaTopa.

Ypehaj 3a npekug,
Hanajakba Mopa 6uTK
yrpaheH y dunkcHo
oXun4erse y ckiagy ca
NPONMCMa O OXNYABaK.Y.
Y cnyyajy ypehaja 1.
K/lace, NpoBepuTe Aa n
CTPYjHa YTUYHMLA MOXe
Jla 0be3bean aaekBaTHO
y3em/bere.

MNprk/byynTE acnupaTop
Ha BEHTUIALUMOHY LieB
nomohy LieBm NpeyHnKa
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6ap 120 mm.

* LleB MOpa 6uTn WITO
je moryhe kpaha. He
NPUK/bYYYyjTe acnmpaTop
Ha N34yBHe LieBM KpPo3
KOje nponase NpoAyKTu
caropeBamsa (HMp. 13
KOT/I0Ba 1N KAMUHaA).

* AKo ce acnupartop
KOPWCTU 3aje4HO
Ca HeeNeKTPUYHUM
ypehajuma (Hnp. ypehajm
KOju caropesajy rac), Mmopa
ce 06e36eaMT 40BOJ/bHA
NpOBEeTPeHOCT NpocTopuje
Aa 6u ce cnpeyno
MOBPATHW TOK N3AYBHOT
raca. Kaga ce acnupatop
KOPWCTW 3aje4Ho ca

ypehajuma koju He KopucTe

efleKTPUYHY eHeprujy,
HeraTMBaH NPUTUCAK Yy
npocTopuju He cMe npehu
0,04 mbar ga ce ncnapema
He 61 Bpahana Kpo3
acnmpartop y npocTopujy.

« Basayx He cme pa ce
OZBOAN Y BEHTUNALMOHY
LieB KOja ce KOpUCTK 3a
0/BOJ, 1Cnapexsa n3
ypehaja koju page Ha rac
NN Apyra ropviea.

* AKO ce Kabn 3a Hanajake
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OLLTETM, MOPA Fra 3aMEHUTU
npov3Bohay nam Heros
3aCTYMHUK.

* YTnkaJ ctaBuTte Yy

YTUYHULLY KOja je y cknaay
ca Baxkehmm nponncnma
N NOCTaB/beHa Ha 1aKko
AOCTYMHOM MecCTY.

* Y norneay npymMeHe
TEXHUYKNX U
6e36eHOCHMX Mepa Koje
ce ofHocCe Ha 13JyBaBaHe
ncrnapema, BaxHo je
NaX/bMBO Ce NPUAPXKABATY
nponunca IoKasHNX BNacTu.

A YMNO3OPEME:

npe nocraB/baHa
acrnmparopa CKUHUTe
3aWTUTHe donnje.
« KopuctmnTe camo 3aBpTH€e
1N Mase AenoBe Koju Apxe
acrnvpaTop.

A YMNMO3OPEME:

NOCTaB/bakbe 3aBPTH-EBA
NN HOCa4a Koje Huje
y CKnagy ca 0BUM
yrnyTCTBOM MOXe
[l0BeCTn 0 CTPYjHOr
yaapa.
¢ [1puK/byUnTE acnmpaTtop
y CTPYjy NpeKo ABOMOIHOTr
npekuaaya Koz Kora
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je pacTojarbe nsmehy
KOHTakaTa 6ap 3 mm.

He rneaajte aAnpekTHO y
N3BOP CBET/IOCTU KPO3
onTMYKa nomMarana
(Haouape, nyne...).

He dnambupajte
HaMUPHMLE NCMOA,
acnupaTopa; onacHoOCT O/
BaTpe.

OBaj ypehaj mory ga
KOpUCTe AeLa y3pacTa o/,
8 rognHa HaBuLLe 1 ocobe
ca CMakeHUM GU3NYUKINM,
YYNHUM U MEHTaNHUM
CNOCOB6HOCTNMA, Kao

N ocobe Koje HeMajy
A0BOJ/LHO UCKYCTBA

M 3HaHba, ako Cy Nog,
HaA30pOM UK cy
ynyheHe y 6e36eaaH
Ha4nH ynotpebe ypehaja
N pasymejy moryhe
onacHocTn. Manoj seuu
He 403BOUTe Aa ce Urpajy
ca ypehajem. Ynwhemwe

N oAp>KaBarbe He Tpeba
A2 06aB/bajy Aeua 6e3
Haz30pa.

[Jeua mopajy butn nog
HaZ30pOM Ja ce He 61
nrpana ca ypehajem.
 OBaj ypehaj He Tpeba
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fa KopucTe ocobe
(ykbyuyjyhu n gelly) ca
CMarbeHUM GUINYUKUM,
YYNTHUM VN MEHTANHVM
CNOCOBHOCTMMA, Kao

1 0cobe Koje Hemajy
AOBOJLHO MCKYCTBA

1 3HaHA, CEM aKO NX
HaA3u1py Nan o ynoTpebu
ypehaja caBeTyjy ocobe
OZrOBOPHE 3a HUNXOBY
6e36eaHOCT

A MprcTynayHmn fenosu

MOry NoCTaTV BPenu Kaj
ce KopucTe 3ajefHo ca
anapaTtiMa 3a KyBahbe.

o Quuctute n/mnn 3ameHuTe

dunnTepe HakoH oapeheHor
BpeMeHCcKor nepmoza
(onacHoCT oz BaTpe).
[pocTopuija ce mopa
afleKBaTHO NpoBeTpaBaTH
aKo Ce acnmpaTop KoOpucTr
Y UCTO BpeMe Kazj U
ypehaju koju page Ha rac
WAn apyra ropmsa (He
O4HOCK ce Ha ypehaje koju
MNCNyLUTajy BasAyx HaTpary
npocropujy).
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MoHTa)a

HaunHun moHTaxe

AcnmpaTop je NpojeKToBaH 3a MNOCTaB/bakse U
KopuLherbe y BUAY Bep3je 3a 13AyBaBakbe Uan
Bep3uje 3a peLmpkynawpjy.

Bep3wuja 3a usgyBaBarse (BMAN cmm6on.
y MPUPYYHUKY 38 MOHTaXKY)

KyxubCka ncnapemsa ce ycucasajy 1 3aTum
n3Boge 13 kyhe Kpo3 04BOAHY LieB (Huje
npunoxeHa) npuuspLUheHy 3a N3nasHn oTBop
acnvparopa.

0O6e36eaunTe NpaBUIHO NpuYBpLLhBarbe
0/BOJHE LIeBY 3a M3/1a3H1 0TBOP nomohy
ogrosapajyher cucrema cnajarba.

Bepswuja 3a peuvpkynauujy (Bmav cumoéon
J AN

Y MPUPYHHUKY 38 MOHTaXy)

Bazgyx ce puntpurpa Kpo3 jesaH 1 BuLLe
dunTepa ca aKTVBHNM yI/bem 1 3aTUM Bpaha y
npocTopujy.

EKonowkun acnekTum

Oanarawe KyhHUX anapaTa

+ Cumbon 2 HanpousBogy Unn Ha
ambanaxu o3HayaBa Ja Cce NPON3BOJ
He CMe ojJflaraT ca yobuyajeHum
KyhHUM oTnagom. MNMpounseog ce mopa
OANIOXKUTN Y CNeLnjan3oBaHn LieHTap
3a peunknmpare enekTpuYHnX 1
eNeKTPOHCKMX KOMMNOHeHaTa. MpaBuaHuM
oJ/1larakem OBOT MPOM3BOAa MOMaxeTe
y cnpevaBarby MOryRx HeraTBHNX
nocneAnLa no XXNBOTHY CPeAUHY 1
3/ipaB/be Koje MOry HacTatu ycies,
HEroBOr HeMpaBW/IHOT Of/1araka.
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BaxkHo: O6e36eayTe g0ob6ap NPOTOK Basjyxa Oko
acnuparopa.

Ba>kHo: AKO je acnmpaTop 1crnopyyeH 6e3
dunTepa ca aKTMBHUM yr/bem y Bep3uju 3a
peLmpKynauujy, oH1 Mopajy Aa ce nocTase npe
nouetka kopuiherba acnvpaTopa. Puntepu
Mory Jia ce HabaBe y MPoAaBHULIAMa.
Acrinpatop Tpeba NoCTaBUTU NOAa/be OZ, BP/IO
np/baBLX NOBPLUMHA, MPO30pa, BpaTa 1 13Bopa
TornoTe.

Mprbop 3a MOHTaXy Ha 31/, HACY NMPUIOKEH
3aTO LUITO 31Z0BU O Pa3INUMNTUX MaTepujana
3axTeBajy pasnnumTe NPUYBPCHE efleMeHTe.
KopuctuTe npuuBpcHe cucTeme npumMepeHe
BPCTU 3143 1 TeXXnH ypehaja. 3a geTabHuje
nHpopmaLmje obpaTunTe ce creLpjan3oBaHoM
ancTpnbyTepy.

CauyBajTe 0By KheKMLLY 3a byayhe noTpebe.

3a geTas/bHYje MHPopMaLmje O HaUnNHY
peuVKpaHba OBOr NPoV3BoAa, obpaTuTe
Ce JIoKa/IHVM OMLITUHCKUM BAACTVMa,
JIOKaNHoj cnyx6u 3a oagnararbe oTnaga
VAN NPOAABHNLN Y KOjOj je MPOn3BOY,
KyM/beH.

Opnarawe ambana>kHor matepujana
MaTepwujanu ca cumbooM 5 Mmory ce
peunkanpaTy. Matepujane 3a nakoBake
0//10XNTe y nocebHe KaHTe 3a Cakyrn/barbe
peuvKaMpaHor oTnaja.
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Unwherwe n ogp>kaBame

Ynotpe6a

VckbyunTe ypehaj nnm ra paszaBojTe o4
13Bopa Hanajakba Npe 6110 KakBor paja Ha
ofpXaBatby.

lopHsa NOBPLUVHA acnmpaTtopa He cve ja ce
KOPWCTY Kao Nonnuia.

AcnupaTop je NpojeKToBaH NCK/bYYMBO

3a yK/1arahe KyXUHCKUX Mupurca y
AoMahVHCTBY.

Huikag He KopucTuTe acnmpaTop 3a 6110 LWTa
OCVM 33 OHO 33 LLITa je HaMeHbeH.

Huvikag He ocTaB/bajTe OTBOPEH NaameH
NCNOA YK/bYYeHOr acnmpaTtopa.

MopecnTe MHTEH3UTET M1IaMeHa Tako Aa
6ysie ycMepeH camMo Ha IHO TUraksa, a He Aa
06yxBaTL 1 Herose 604He cTpaHe.
®dpuTese ce TokoM ynotpebe Mmopajy
HernpeknAHO HaA3MpaTy: MperpejaHo y/be
MOXe Jia ce 3ananv.

Unwhete 1 ogp>kaBatbe

®unTepy 3a MacT MOpajy ce YMCTUTM CBaKa
2 mecelia paga, Wm Yeluhe 360r HAPOUUTO
TelLKe yrnoTpebe, kako 6 ce nsberna
noTeHLjaiHa OMacHOCT og, MoXapa, 1 Mory
ce NpaT y MaLLMHWM 3a Npakse Cyz0Ba.
ACNVPaTOP YMCTUTE BIAXKHOM KPMOM U
HeyTpasIH M TEYHUM JeTEPLIEHTOM.

Mponssohau
Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

ENeKTPUYHU NPUK/bYUaK

YMNO30PEME: Cse enekTpnyHe
NpYIKJbyyke Mopa Ja 13Bee onallhern
VHCTanarep.
Mpe npukbyyrBara, NpoBepuTe Aa
Ha3MBHW HaMoH ypehaja HaBeeH Ha
oaroeapajyhoj TMnckoj naounum ogroeapa
HaroHy Hanajarba.
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[Ayropo4Ho unwhere u oapkaBare Puntep
Ca aKTUBHUM YI/beM (3e1eHN)

PunTtep 3a MMpPKCE MOXe Ja Ce pereHepuLLe
cBaka 3-4 meceLa (Mnm Yelhe ako ce
acrnmpaTop KOPUCTY MHTEH3MBHO), 0
HajBuLLe 8 LmKITyca pereHepaumje (y caydajy
HapoUMTO NHTEH3MBHE yrnoTpebe He
nperopyuyje ce BuLLEe 04 5 umKyca).

MNocTynak pereHepauuje:

MepuTe y MaLLMHW 3a Npakse nocyha Ha
Temnepatypwu Ao 70 °C nam py4Ho y Tonoj
BOAW He kopucTehu abpasnsHe cyHhepe (He
KopuCTUTe AeTeplleHTe!).

Cywmntin y nehHnum 2 cata Ha Temnepatypu
£0 70 °C (npernopyuyje ce Aa NaX/b1BO
npoynTaTe KOPUCHNYKM MPUPYHHUK 1
YNyTCTBO 3a cknanakse nehHuue).

3ameHa cmjanuua

Llamba qé i pérkasin grupit té rrezikut 1 sipas
IEC/EN62471 né 20cm distancé dhe pa grup
rreziku sipas IEC/EN62471 né 30cm distancé.
3a 3amMeHy KOHTaKTVpajTe oBnaluheHn
CepBUCHN LieHTap.

Onpes! He 3aBapyjTe HujegaH Kabn!
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Ha3mBHa nnoumua

TeXHVUKM NOoAALW Cy ATV HA HATMCHO]
nao4num yHytap ypehaja.

FAPAHUMJA KOMNAHWIJE IKEA

Konuko Baxkn rapaHumja komnaHuje IKEA?

OBa rapaHuuja Baxv ner (5) rogvHa of AaHa
kynosuHe ypehaja y npogasHuum IKEA. Kao gokas
KynoBuHe NOTPe6HO je MMaTh OpuUrMHaNaH padyH.
AKO Ce NoA rapaHLujoM 06aBU HEKO CepBUCHpatbe,
TO Hehe NPoAYXNTI rapaHTHK Nepuog ypehaja.

Ko o6aBma cepBumc?

Cepsucep IKEA npyxahe ycnyre y concTseHoj
pexwvjn nau nytem osnalheHe mpexe cepBrUCcHUX
napTHepa.

LTa nokpuBa rapaHuuja?

lapaHumja nokpuBa KBapoBe ypeRaja HacTane
ycnes rpetaka y matepujany v u3paam og jaHa
KynosuvHe y npogasHuum IKEA. OBa rapaHuuja
BaXM caMo 3a ynoTpeby y AoMahuHCTBY. V3y3eLm
Cy HaBeAeHW y nuTamy ,LLTa Huje nokpreeHo
OBOM rapaHuujom?” Tokom rapaHTHOr poka
6uhe NOKPUBEHM TPOLLIKOBM OTKNAtbatba KBapa
Tj. OMpaBKa, pe3epBHY Ae10BU, Paj v MyTHN
TPOLUKOBY Yy Cyyajy kaaa je ypeRaj gocTynaH
3a onpaBky 6e3 nocebHUx n3gataka. Mog Tmm
yCnoBUMa Baxe cmepHuLe EY (6p. 99/44/EC) n
oArosapajyhu 10KanHW Nponmcy. 3amerseHu
[lenoBy NocTajy BnacHULWTBO KomnaHuje IKEA.

Kako he IKEA oTknoHUTW npo6nem?

OsnawwheHu cepeucep komnaHuje IKEA he
WCNTATU MPOW3BOZ 1 OANYYNTI MO CBOM
Haxofety Aa N1 je OH NOKPUBEH 0BOM rapaHLijoM.
AKO Ce cmaTpa NOKpMBEHMM, CepBICcep KOMNaHwje
IKEA nnu weros oBnatheHy cepBucHM napTHep he
Tafla y COMCTBEHOj peXuju 1 MO CBOM HaxoRery 1an
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OMpaBWTY HemcrnpaBsaH ypehaj niu ra 3ameHnTy
UCTAM MAN CIVYHAM NPOM3BOZAOM.

LLTa HMje NoKpUBEHO OBOM rapaHLujom?

+ HopmanHo xabatbe.

+ Owreherba HacTana HaMEPHO UK yCnes
Hemapa, HenpwvApxasara ynyTcTea 3a
ynoTpeby, HencrpasHe MOHTaxe Uau
NPVIK/bY4YMBakba Ha MOrpeLLlaH HarnoH,
owTeherba 13a3BaHa XeMUjCKOM AW
eNeKTPOXeMUjCKOM peakLyjoM, pharbem,
KOPO3MjOM WAV NPOAOPOM BOAE, YK/byuyjyhin
n3meRy octanor n owteherba HacTana ycnes
npekoMepHe KONNYMHe Kpedtbaka y BOAK,
kao 1 owTeherba N3a3BaHa HEHOPMaNHUM
YCNoB/Ma CpejnHe.

+ TloTpoLHu MaTepujan y koju cnagajy batepuje
n crjanue.

* HedyHKLMOHaNHN 1 YKpPaCHW AeN0BM KOju He
Y4y Ha HopmManaH pag ypehaja, ykbyuyjyhv n
61no KakBe orpeboTVHe 1 NpomeHe 6oje.

+ Owreherba HacTana ycnes fejctea CTpaHmx
Tena vau CyncTaHLm, Kao v NpUANKOM
ynwhera nnm gebnokazge puntepa, NCMyCcHUX
cuctema nav Gpuoka 3a canyH.

+  OwrTehemna cnegehunx genosa:
CTak/i0Kepamumyke niode, Nprubop, kopne 3a
nocyfe 1 ecuajr, HanojHe 1 NCNycHe LieBw,
3anTnBKe, namne 1 abaxypw, peLueTke,
Ayrmag, kyhuwta v genosu kyhuwTa. Ako 3a
TakBsa olTeherba He MOXe Aa Ce Jokaxe Aa cy
HacTana npvi NPoOV3BOAHLM.

+  CnyyajeBu Kajia TOKOM roceTe TexH14yapa He
byzse yTBpheHa HMKakBa rpeLuka.
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+ OnpaBke koje H1CYy 06aBVAV HALLIK
oBnawheHw cepsricepu n/unu osnaluhexn
CepBU1CHY NapTHepV UK ako cy kopuwheHu
HeopUrnHaaH 4e/oBu.

+  OnpaBke ycnes MOHTaxe Koja je HencnpasHa
WA HUje y cknagy ca cneundukaLyjom.

* Ynotpeba ypehaja n3saH JoMahnHCTBa, Tj.
npodecmoHanHa ynortpeba.

« Owreherba Npy TpaHCMOpPTY. AKO Kynalj
npeBese NMPOU3BOA Ha CBOjy KyAHY UK Heky
apyry agpecy, IKEA He ogroBapa Hu 3a KakBa
owTehera Koja MOry HacTaTh Mpu TPAHCMOPTY.
MehyTum, ako IKEA ncnopyuyje npoviaBog Ha
OAPeAVLLHY aapecy kynua, Taga he owTtehere
MPOU3BOAa HaCTano TOKOM Te UCropyKe 61Ty
MOKPUBEHO OBOM rapaHLivjoM.

+  TpoLukoBy NoyeTHe MoHTaxe ypehaja IKEA.
MehyTum, ako cepsricep komnaHuje IKEA
UK beros oBalLfieHy cepBrCHI NapTHep
ompaBu UK 3amMeHw ypeRaj noj ycnosmma ose
rapaHLuje, cepsrcep 1A Hero oBnallheHm
CcepBuCHY NapTHep hie No NoTpe6u NOHOBO
MOHTUPAaTK ONpaB/beHn UK 3aMeHcku ypehaj.

OBO OrpaHunYeHe He Baxi 3a becnpekopaH

paj Koju KBanndrkoBaHw creLyjanicta 06asm

y3 kopuLLherbe HaLLWX OPUrMHANHUX 4eN0Ba

paav agantvipata ypehaja npema TeXHNUKUM

6e36eHOCHMM CnelyduKaLyjama Heke apyre
3em/be EY.

Baxcerbe JIOKaNHNX 3aKOHa

lapaHumja komnaHuje IKEA Bam aaje ogpeheHa
npaBa koja MOKpVBajy NN HaAunase nokanHe
npaBHe 3axTese. MefyTyM, OB/ YCNOBM HI1 Ha
KOj/ HauMH He OrpaHMYaBajy NpaBa NoTpoLlaYa
AedrHMCcaHa N0KaNHM Nponucuma

Mopapyuje Baxkera

3a ypehaje Kyn/beHe y jeiHOj 3eM/bM EY 1 npeHeTe

y Heky Apyry 3emsby EY cepBuc he 6uty npyxeH

MO/ OKPU/bEM FapaHTHUX yCl0Ba HOPMaNHUX 3a

Ty Apyry 3em/by. ObaBe3a 0b6aB/batba CepBica

noJ OKpW/beM OBe rapaHLije MocToju caMo ako je

ypehaj ycknaheH v noctaB/beH y cknagy ca:

© TeXHUYKMM creymndmrkaLmjama 3emsbe y Kojoj je
3aTpaxeHa peknamauuja;

*  YMyTCTBOM 3a CKnanare v 6e36esHOCHNM
MHpopMaLmjama y KOPUCHNYKOM MPUPYYHUKY;

HameHcke noctnpopajHe ycnyre 3a ypehaje IKEA:
Cno6oaHo KoHTakTupajTe Cyx6y 3a nocTnpogajHe
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ycnyre komnaHwje IKEA aa 6ucre:

1. 3aTpaxmau cepBrCKpakbe NOj OBOM
rapaHumjom;

2. 3aTpaxuau pasjallitberbe Y Besn Ca MOHTaXOM
ypehaja IKEA y HAMEHCKOM KyX1HCKOM
HameLwTajy komnaHuje IKEA. Cnyx6a Hehe
npyxaTy Nojallhera Koja ce 0AHoCe Ha:

- CBEYKYNMHOM MOHTaxoM Kyxuikbe IKEA;

- NpUK/byYLMMa 3a CTPYjy (aKo ce MaLLvHa
ncnopyuyje 6es ytnkaya u kabna), Bogy 1 rac
3370 LUTO HUX Tpeba Aa 06asm onallheHw
cepsucep.

3.3aTpaxunu pasjaLliberbe cagpxaja KopUCHNUKOT

ynyTcTBa v cneumndukaumja ypehaja IKEA.

[la 6ucmMo Morau Za BaM NOMOrHeMO Ha Haj6osby
HauMH, Npe Hero LUTO Hac KOHTaKTMPaTe Nax/bBo
npouymnTajTe oAes/bKe YNyTCTBO 3a CKnanakbe n/vam
YnyTCTBO 3a KOpULLNeHe y 0BOj KXW,

Kako aa gofeTe o Hac ako Bam 3aTpe6a cepBuc

Morneaajte Ha 3a4H0j CTPaHN OBOT NMPUPYYHMKa
KomnneTHy nncty IKEA oBnalwheHnx KoHTakaTa u
FbUXOBE NIoKanHe TenedoHcke bpojese.

BaxkHo! [la 61cMo Bam Npyxuam 6pxy ycnyry,
npenopyuyjemMo Aa kopucTuTe ofroeapajyhe
TenedoHcke 6pojeBe HaBeeHe Ha kpajy 0Bor
NpUpyYH1Ka. YBek Kopuctute bpojese HaBedeHe
y Krbiknuy ogroBapajyher ypehaja 3a kojv Bam je
noTpebHa nomoh. Mpe nosuBaka Npu pyLm Tpeba
aa umate IKEA 6poj apTukna (8-LyppeHu kog)
ypehaja 3a Koju TpaxuTe HaLly nomoh.

Ba>kHo! CAYYBAJTE PAYYH! To je gokas o
KyMOBUHM KOj/1 MOpaTe UMaT Aa 61 rapaHuuja
BaXmna. majTe Ha ymy Aa ce Ha pauyHy Hanase
IKEA 6pojeBu apTukna v 6pojesu (8-LmdpeHn Koz)
3a CBaku Kym/beHu ypehaj.

[Aa nn Bam je noTpe6Ha foaaTHa nomoh?

3a CBa f0faTHa N1Takba Koja ce He 04HOCe Ha
noctnpogajHe ycayre Bawwux ypehaja. Monvmo
KOHTaKTMpajTe Halw Hajbamkmn NKEA no3neHK
LieHTap. Mpenopyu4yjemo Aa npe nosnsaka
naxJ/bMBO NpoyuTaTe JokyMeHTauwjy ypehaja.
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Informacija par droSibu

@ Lai drosi un pareizi
ekspluatétu savu ierici,
pirms tas uzstadisanas
un lietoSanas rapigi
izlastt So brosaru. Rapigi
apskatiet bridinajuma
attélus Sis
rokasgramatas sakuma.
Pareizu un pilnigu
uzstadiSanu skatiet
produkta komplektacija
ieklautaja Tpasaja
instalacijas
rokasgramata. Vienmer
STs instrukcijas uzglabat
kopa ar ierici, pat tad, ja
ta tiek parvietota vai
pardota. Lietotajiem ir
pilntba japarzina ierices
ekspluatacijas un
drosibas pazimes.

AVadu pieslégsanu
drikst veikt tehnikis
ar atbilstosu
specializaciju.

* Izgatavotajs neuznemas

atbildibu par bojajumiem,

kas radusies nepareizas
uzstadiSanas rezultata.
« Minimalais drosibas
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attalums starp
sildvirsmas augSpusi un
izplades tvaika nostcéju:
elektriskajai plitij 500 mm
un gazes plttij 500 mm.
Ja gazes plits
uzstadiSanas instrukcijas
ir noradits lielaks
attalums, tad tas ir janem
Vera.

Parbaudiet vai strava
majas elektrotikla

atbilst tehnisko datu
plaksnité noraditaja, kas
piestiprinata nosucéja
iekSpuse.

Fiksétaja vadu

instalacija saskana

ar elektromontazas
noteikumiem jaieklauj
atvienosSanas ierices.

1. klases ierices gadijuma
parbaudiet, vai majas
elektrotikls nodroSina
pareizu zemé&jumu.
Savienot izvadisanas
ierici ar cauruli, kuras
minimalais diametrs ir
120 mm.

IzplGdes gazes
marsSrutam ir jabat
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péc iespéjas isakam.
Nepievienojiet nosucéju
izplades caurulvadiem,
kas izvada sadegSanas
atlikuma produktus
(boileri, kamini utt.).

Ja izvadiSanas ierice
tiek izmantota kopa ar
neelektriskam iericém
(piem., gazes plitim),
telpa janodrosSina
pietiekama ventilacija,
lai nepielautu izvadami
gazu plasanu atpakal.
Ja tvaika nosuacéjs
uzstadits savienojuma ar
neelektriskam iericém,
telpas negativais
spiediens nedrikst
parsniegt 0,04 mbar,

lai nepielautu garainu
ieplGSanu atpakal telpa.
Gaisu nedrikst padot
domvada, ko lieto gazes
vai citu veidu kurinama
sadedzinasanas iericu

izplodes gazu izvadiSanai.

Ja baroSanas vads ir
bojats, tad tas ir jaaizstaj
ar razotaja vai tehniskas
apkalpoSanas agenta
piegadatu baroSanas
vadu.
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+ KontaktdaksSu pieslégt

noteikumiem atbilstosa
pieejama vieta esosa
kontaktligzda.
Lai nodroSinatu izplGdes
gazu izvadiSanas
tehniskos un drosibas
pasakumus, jaievéro
vietéjo varas iestazu
pienemtie noteikumi.
UZMANIBU: Pirms
nostcéja uzstadiSanas,
nonemiet
aizsargpléves.

+ Tvaika nostcéja

atbalstam izmantot
tikai skrdves un mazas
sastavdalas.

A UZMANIBU: Ja skrivju

vai stiprinajuma
ierfces uzstadisana
nav ievérotas Sis
instrukcijas, tad var
rasties elektriskas
stravas trieciena riski.

* Pievienojiet elektrotiklam

ar divu polu sledza
palidzibu, kam saskares
atstarpe ir vismaz 3 mm.

* Neskatities uz gaismu

caur optiskajam iericém
(binokli, palielinamajiem
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stikliem...).

Neuzstadit zem tvaika
nostcéja gabaritiem;
aizdegsanas risks.

So ierici lietot drikst 8
gadus veci un vecaki
bérni, ka arT personas ar
ierobeZotam fiziskam,
sensoriskam vai garigam
Sp&jam, vai personas,
kam nav pieredzes

un zinasanu, ja tam ir
nodroSinata uzraudziba
vai instrukcijas, kas
saistitas ar drosu ierices
lietoSanu un ietverto
bistamibas risku izpratni.
Bérni nedrikst spéléties
ar ierici. TiriSanu un
ierices kopSanu nedrikst
veikt bérni, ja tie netiek
uzraudziti.

Mazi bérni ir jauzrauga,
lai tie nespélétos ar ierici.
lerici nav paredzéts lietot
personam (ieskaitot
bérnus) ar ierobezotam
psihiskam, fiziskam,
uztveres vai prata
spé&jam, cilvékiem bez
pieredzes un zinasanam,
iznemot tadus gadijumus,
kuros par vinu droStbu
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atbildiga persona veic
uzraudzibu vai sniedz
norades par ierices
lietoSanu.
Pieejamas detalas var
sakarst, ja tas lieto
kopa ar édiena
gatavoSanas iericém.

* Tiriet un/vai mainiet

filtrus péc noteikta laika
perioda (aizdegSanas
briesmas).

Telpa ir pietiekama
ventilacija, ja tiek
izmantots tada pasa
diapazona tvaika
nosucéjs, dedzinot tadu
pasu gazes vai kurinama
veidu (nav piemérojama
iekartam, kas tikai ievada
gaisu atpakal telpas).
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Uzstadisana

UzstadiSanas reZimi
Tvaika nosaicgjs izstradats uzstadisanai
un lieto3anai ka “Izplades modelis” vai ka
“Recirkulacijas modelis”.

AN
Izplades modelis (skatit simbolu
uzstadiSanas brosiira)
Ediena gatavo3anas tvaiks tiek nostknéts un
novadits arpus éku caur izvades ddmvadu (netiek
piegadats), kas tiek uzstadits tvaika nosdcéja
izeja.
Nodrosinat, lai bGtu pareizi uzstadits izpltdes
kanals gaisa izvades iekartai, izmantojot
atbilstoSu savienojuma sistému.

AN
Recirkulacijas modelis (skatit simbolu
uzstadiSanas bro3iira)
Gaiss tiek filtréts caur vienu vai vairakiem ogles
filtriem, bet péc tam atkartoti novadits atpakal

telpa.

Vides aspekti

Sadzives tehnikas utilizacija

« Simbols X uz produkta vai ta iepakojuma
norada, ka produktu nedrikst izmest kopa
ar parastajiem sadzives atkritumiem. No
produkta jaatbrivojas specializéta elektrisko
un elektronisko komponentu otrreizéjas
parstrades centra. Parliecinoties, ka Sis
produkts tiek likvidéts pareizi, jas palidzésiet
novérst iesp&jamas negativas sekas videi
un veselibai, kas varétu rasties nepareizas
utilizacijas rezultata.
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Svarigi: Nodrosinat atbilstoSu gaisa cirkulaciju
gar tvaika nosticgju.

Svarigi: Ja tvaika nosucéjs tiek piegadats bez
ogles filtriem un ar jau uzstaditu recirkulacijas
reZimu, tad tie ir jauzstada pirms tvaika nostcéja
lietoSanas. Filtri ir pieejami veikalos.

Tvaika nosdcgjs ir jauzstada talu no Tpasi netiram
vietdm, logiem, durvim un siltuma avotiem.
Piederumi nostiprinaSanai pie sienas netiek
piegadati, jo sienu materiali var bat dazadi,

tadé| ir nepiecieSami dazadi nostiprinasanas
piederumi. Lietot JGsu majas sienam un iekartas
svaram piemérotas nostiprinaSanas sistémas.
Papildus informaciju var iegat pie specializétiem
izplatitajiem.

Uzglabat So broSaru turpmakai skatiSanai.

Lai iegatu detaliz&taku informaciju par

ST produkta atkartotu parstradi, 10dzu,
sazinieties ar viet&jo pasvaldibu biroju, vietgjo
atkritumu savaksanas dienestu vai veikalu,
kura produkts tika iegadats.

lepakojuma materialu utilizacija

Materialus ar simbolu & var parstradat. lzmetiet
iepakojuma materialus Tpasas atkritumu
savak3anas tvertnés.
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Uzturésana un tiriSana

Izmanto3ana

* Pirms jebkadu apkopes darbu veikSanas
atslédziet ierici no elektrotikla.
izmantota ka plaukts.

+ Tvaika nosucgjs ir izstradats ekskluzivi
lietoSanai majsaimnieciba, lai novérstu
virtuves smakas.

» Nekad nelietot tvaika nosticéju tadiem
mérkiem, kadiem to nav paredzéts lietot.

* Nekad zem funkcion&jo3a tvaika nostcéja
neatstat lielas atklatas liesmas.

+ Noregulét liesmas intensitati tikai tieSi zem
pannas, parliecinoties, ka liesma atrodas art
arpus pannas malam.

+ Dzilas tauku cep3anas ierices lietoSanas laika
ir nepartraukti janovéro: parkarséta ella var
liesmas sadegt.

UzturéSana un tiriSana

+ Tauku filtri jatira ik péc 2 darbibas méneSiem
vai biezak, ja nepiecieSams Tpasi smags
lietojums, lai izvairitos no iesp&jamas
ugunsbistamibas, un tos var mazgat trauku
mazgajamaja masina.

+  Nos0Oc@ju tiriet ar mitru lupatinu un neitralu
Skidru mazgasanas lidzekli.

RaZotajs
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ligsto3as ekspluatacijas ogles filtra (zalS)

uzturéSana un tiriSana

*  Filtru pret smakam var mazgat un regenerét
ik péc 3--4 ménesiem (vai biezak, ja tvaika
nosacéjs tiek lietots intensivi), lldz maksimali 8
regeneréSanas cikliem (ja nosucgjs tiek lietots
intensivi, tad ieteicams neparsniegt 5 ciklus).

Regeneracijas procediira:

+ Mazgat trauku mazgajamaja masina
maksimali 70C temperatara vai rokam karsta
adent, nelietojot abrazivus stklus (nelietot
mazgasanas lidzekjus!)

«  Zaveét 2 stundas krasnT maksimali 70C
temperatdra (ieteicams rdpigi izlasit savas
iegadatas cepeskrasns ekspluatacijas un
montazas instrukcijas).

Lampu nomainiSana

+ 1.riska grupas lampas, saskana ar I[EC/
EN62471, 20 cm attaluma un atbrivotas no
riska grupas, saskana ar IEC/EN62471, 30 cm
attaluma.

+ Jajanomaina lampas, vérsties Sankcionéta
tehniskas apkalpo3anas centra.

Ikea of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Zviedrija

Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS: Visi elektriskie
savienojumi javeic pilnvarotam
uzstaditajam.

+ Pirms savienojumu izveidoSanas parbaudiet,
vai ierices nominalais spriegums, kas
noradits attiecigaja plaksnitg, atbilst
baro3anas spriegumam.

A Uzmanibu! Nemetiniet nevienu kabeli!
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Tehnisko datu plaksnite

Tehniska informacija atrodas tehnisko datu
plaksnité ierices iekSpusé.

IKEA GARANTIJA

Cik ilgi speka ir IKEA garantija?

ST garantija ir deriga piecus (5) gadus kop3
iekartas sakotngja pirkSanas datuma IKEA. Ka
pirkuma pieradijums nepiecieSams pirkuma
Ceks. Ja garantijas ietvaros tiek veikti servisa
darbi, ierices garantijas periods netiek paga-
rinats.

Kas veiks servisu?

Servisu veiks IKEA servisa parstavis ar saviem
spékiem vai ar autorizétu partneru tikla starp-
niecibu.

Kas ieklauts Saja garantija?

Garantija attiecas uz ierices defektiem, kas
radusies razoSanas vai materialu braka rezul-
tata péc iegades no IKEA datuma. ST garantija
ir spéka izstradajuma lietoSanai majsaimnie-
ciba. Iznémumi ir noradtti sadala “Kas nav
ieklauts Saja garantija?” Garantijas perioda
tiek nosegtas defekta novérsanas izmaksas,
t.i. remonta darbi, detalas, darbs un celo3ana,
pienemot to, ka ierice ir pieejama remontam
bez specialiem izdevumiem. Uz Siem nosaciju-
miem attiecas ES vadlinijas (Nr. 99/44/EG) un
attiecigi vietéjie noteikumi. Nomainitas detalas
klast par IKEA Tpasumu.

Ko IKEA darfs, lai atrisinatu problému?

IKEA nozimétais servisa pakalpojumu sniedzéjs
veiks produkta apskati un péc saviem ieska-
tiem izlems, vai uz to attiecas garantija. Ja uz
to attiecas garantija, IKEA servisa pakalpoju-
mu sniedzéjs vai autorizéts servisa partneris
péc saviem ieskatiem veiks bojata produkta
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remontu vai nomainu ar tadu pasu vai analo-
gisku produktu.

Kas nav ieklauts Saja garantija?

+ Parasts nolietojums un nodilums.

+ Apzinati vai nolaidibas rezultata raditi bo-
jajumi, bojajumi, kas raduSies neievérojot
lietoSanas instrukcijas prasibas, nepareizas
uzstadiSanas vai pieslég3anas nepareizam
spriegumam rezultata, bojajumi, kas radu-
Sies kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai Gdens raditu bojajumu
rezultata, neaprobezojoties ar uzskaitijumu,
bojajumi, ko radijis parmérigs kalka saturs
Odensvada, ka arT nenormalu apkartéjas
vides apstak|u radtti bojajumi.

+ lzejmateriali, ieskaitot baterijas un spul-
dzes.

+ Nefunkcionalas un dekorativas detalas,
kas neietekmé& normalu ierices lietosanu,
ieskaitot jebkadus skrap&jumus un iespéja-
mas krasu atskiribas.

+ Nejausi bojajumi, ko radijusi sveSkermeni
vai vielas, filtru tiriSana vai atbrivoSana,
noteces sistémas vai ziepju atvilktnes.

+ Sadu detalu bojajumi: keramiskais stikls,
piederumi, mala trauki un nazu turétaji, pa-
deves un noteces caurules, blivéjumi, spul-
dzes un spuldZu apvalki, aizslietni, rokturi,
apSuvums un apSuvuma detalas. Iznemot
gadijumus, kad ir apstiprinats, ka bojajumi
raduSies razoSanas braka rezultata.

+  Gadijumi, kad tehnika vizites laika bojaju-
mu nav iesp&jams konstatét.

+ Remonta darbi, ko nav veikuSi masu
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apstiprinatie servisa pakalpojumu sniedzégji
un/vai autorizéti servisa partneri, ar ko no-

slégts llgums, vai ir izmantotas neoriginalas
rezerves dalas.

+ Remonta darbi, kas veikti bojatas vai
tehniskajiem parametriem neatbilstoSas
instalacijas raditu bojajumu gadijuma.

+ lerices izmanto$ana arpus majsaimnieci-
bas, t.i. profesionala izmanto3ana.

+ Transporté3anas laika raditi bojajumi. Ja
produkta transportésanu lidz majam vai
uz citu adresi veic klients, IKEA neuznemas
jebkadu atbildibu par jebkadiem bojaju-
miem, kas var rasties transportésanas laika.
Tomeér, ja produkta piegadi ITdz klienta
piegades adresei veic IKEA, garantija bas
spéka attieciba uz 3is piegades laika radita-
jiem bojajumiem.

+ IKEA ierices sakotnéjas uzstadisanas
izmaksas. Tomeér, ja 3is garantijas ietvaros
IKEA servisa pakalpojumu sniedzgjs vai
ta autorizéts servisa partneris veic ierices
remontu vai apmainu, servisa pakalpojumu
sniedz@js vai ta autorizéts servisa partneris,
ja nepiecieSams, veiks atkartotu remonté-

. tasvai apmainitas ierices uzstadisanu.

Sis ierobeZojums neattiecas uz kvalificéta spe-

cialista pareizi izpilditu darbu, kura izmantotas

masu originalas rezerves dalas, ar kuram
ierice ir pielagota citas ES valsts tehniskas
drosibas prasibam.

Kada veida attiecinama valsts likumdo3Sana
IKEA Jums garanté Jasu likumiskas tiesibas, kas
attiecas vai parsniedz vietéjas prasibas. Tomér
Sie nosactjumi nekada veida neierobeZo vietéja
likumdoSana aprakstitas patérétaju tiesibas.

Deriguma teritorija

lericém, kuras iegadatas viena ES valsti un

kuras parvietotas uz citu ES valsti, serviss

normalas garantijas nosacijumu ietvaros tiks
nodrosSinats jaunaja valstl. Pienakums veikt
servisu garantijas ietvaros ir spéka tikai tad, ja
ierTce atbilst un uz uzstadita saskana ar:

+ garantijas pieprasijuma izdarisanas valstr
spéka esosajiem tehniskajiem paramet-
riem;

+ lietotaja instrukcijas droSibas informaciju
un montazas instrukciju;

Specialais IKEA iericu pécpardosanas serviss:
Nekautréjieties sazinaties ar IKEA pécpardo3a-
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nas servisu, lai:

1. veiktu servisa pieprasijumu $is garantijas
ietvaros;

2. lagtu skaidrojumus par IKEA ierices uzstadr-
Sanu specialajas IKEA virtuves mébelés.
Serviss nesniedz skaidrojumus, kas saistiti
ar:

- visparégju IKEA virtuvju uzstadisanu;

- elektribas pieslegumiem (ja iekarta tiek
piegadata bez kontaktdak3as un vada),
adens un gazes pieslégumiem, jo tie javeic
autorizétam servisa inZenierim.

3. pieprasit IKEA ierices lietotaja instrukcijas

satura un tehnisko parametru skaidrojumus.

Lai nodro3inatu to, ka més Jums sniegsim

vislabako atbalstu, l0dzu, pirms sazinasanas ar

mums, rapigi izlasiet Montazas instrukciju un/
vai 81s brosaras Lietotaja instrukcijas sadalu.

Ka ar mums sazinaties, ja Jums nepiecie-
Sams misu serviss?

LOdzu skatit 81s broSdras pédéjo lapu attieciba
uz IKEA pilno apstiprinato kontaktu sarakstu,
ko noteicis Autorizétais tehniskas apkalpoSanas
centrs, un atbilstoSo nacionalo talruna numuru.

Svarigi! Lai Jums sniegtu péc iespé&jas atraku
servisu, més Jums iesakam izmantot specialos
talrunu numurus, kas noradtti sis instrukci-
jas beigas. Vienmér izmantojiet 3aja brosara
noradttos talruna numurus, kas attiecas uz
konkréto ierici, kurai jas vélaties sanemt atbal-
stu. Pirms zvanit mums, parliecinieties, ka Jasu
riciba ir IKEA artikula numurs (8 ciparu kods)
iericei, kurai JUs vélaties sanemt atbalstu.

Svarigi! SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU! Tas

ir Jasu pirkuma apstiprinajums, kas nepiecie-
$ams garantijas izmantoSanai. Ladzu, nemiet
véra to, ka Ceka katrai iegadatajai iericei ir no-
radrts arT IKEA artikula nosaukums un numurs
(8 ciparu kods).

Vai Jums nepiecieSama papildu palidziba?
Visi jautajumi, kas nav saistiti ar Jasu iericu
pécpardodanas servisu. Ladzu, sazinieties ar
tuvaka IKEA veikala zvanu centru. Més iesa-
kam pirms sazinaSanas ar mums izlasit ierices
dokumentaciju.
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Ohutusteave

Q@ Teie ohutuse ja seadme  + Minimaalne ohutu

dige t66 tagamiseks
lugege kaesolev
kasiraamat enne
paigaldamist ja
kasutamist hoolikalt labi.
Vaadake hoolega labi
selle kasutusjuhendi
alguses asuvad
hoiatuspildid. Et
paigaldada toode digesti
ja taielikult, jargige
tootega kaasa pandud
paigaldusjuhendi
ndudeid. Hoidke need
juhised alati seadme
juures, isegi kui te seda
liigutate vdi selle edasi
mudute. Kasutajad
peavad tdielikult tundma
seadme kasutamist ja
selle ohutusfunktsioone.

Juhtme Uhendamise
peab teostama
spetsialiseerunud
tehnik.

+ Tootja ei vastuta mingite
kahjustuste eest, mille
pdhjuseks on ebadige
paigaldamine.

vahemaa pliidi pinna ja
pliidikummi vahel on:
elektripliidi puhul 500
mm ja gaasipliidi puhul
500 mm.

Kui gaasipliidi
paigaldusjuhised
madravad suurema
vahemaa, tuleb sellest
kinni pidada.

Veenduge, et vooluvdrgu
pinge vastaks pliidikummi
sisse kinnitatud
andmeplaadil toodule.
Fikseeritud juhtmestik
peab sisaldama lahti
uhendamise meetmeid
vastavalt elektritoode
eeskirjadele.

| klassi seadmete

puhul veenduge, et
majapidamistoide
garanteeriks adekvaatse
maanduse.

Uhendage pliidikumm
tdmbelbddriga vahemalt
120 mm [abim&dduga
toru abil. Tee [66rini peab
olema vdimalikult IGhike.
Arge Uhendage
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pliidikummi
pdlemisaurusid (boilerid,
kaminad jne) kandvate
tdmbelbdridega.

Kui pliidikummi
kasutatakse koos mitte-
elektriliste seadmetega
(nt gaasipliidid),

tuleb heitgaaside
tagasivoolamise
valtimiseks tagada ruumis
piisav dhuvahetus.
Pliidikummi kasutamisel
koos seadmetega, mille
energiaallikaks ei ole
elekter, ei tohi ruumi
negatiivne réhk tletada
0,04 mbar, et valtida
aurude tagasi tdmbamist
ruumi pliidikummi poolt.
Ohku ei tohi véljutada
166ri, mida kasutatakse
gaasi voi teisi kutuseid
poletavate seadmete
suitsu valjalaskena.

Kui toitekaabel on
kahjustatud, tuleb see
asendada tootjalt voi
selle hooldusesindajalt
saadaval oleva kaabliga.
Uhendage pistik
kehtivatele maarustele
vastavasse ligipaasetavas
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kohas asuvasse
pistikupessa.

Seoses suitsu
valjutamiseks kasutusele
vOetavate tehniliste ja
ohutusmeetmetega on
tahtis tapselt jargida
kohalike ametkondande
valjastatud maarusi.

A HOIATUS: Eemaldage

enne pliidikummi
paigaldamist
kaitsekiled.

+ Kasutage pliidikummi

toetamiseks ainult
kruvisid ja vaikesi osi.

HOIATUS: Kruvide voi
kinnitusseadme mitte
vastavalt nendele
juhistele paigaldamine
vOib pdhjustada
elektriohtusid.

« Uhendage pliidikumm

toitevdrguga vahemalt
3 mm kontaktivahega
kahepooluselise ldlitiga.
Arge vaadake optiliste
seadmete (binoklid,
suurendusklaasid...) abil
otse valgusesse.

Arge pliidikummi all
flambeerige - tuleoht.
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+ 8-aastased ja vanemad o
lapsed ning isikud, kellel /A Ligipaasetavad osad

on piiratud fuusilised, vBivad koos

sensoorsed vdi vaimsed toiduvalmistus

voimed vai kellel seadmetega

puuduvad kogemused kasutamisel kuumaks

ja teadmised seadme minna.

kasutamise kohta, vdivad  + Maaratud perioodi

seda seadet kasutada, moodumisel puhastage

kui neid jalgitakse voi vOi vahetage filtrid

juhendatakse seadme (tuleoht).

ohutul kasutamisel * Pliildikummi kasutamisel

ning nad madistavad samaaegselt gaasi voi

sellega seotud ohtusid. teisi kUtuseid pdletavate

Lapsed ei tohi seadmega seadmetega peab

mangida. Puhastamist olema tagatud ruumi

ja kasutajapoolset piisav ventilatsioon (ei

hooldust ei tohi teostada rakendu seadmetele,

jarelevalveta lapsed. mis valjutavad 6hu ainult
« Jalgige lapsi ja veenduge, tagasi ruumi).

et nad ei mangiks

seadmega.

» Seade ei ole ette nahtud
kasutamiseks isikute
poolt (sh lapsed), kellel
on vahenenud fuusilised
vOi sensoorsed vdimed
voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised
masina kasutamiseks,
v.a. juhul, kui nende ule
teostatakse jarelevalvet
vOi neid juhendatakse
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Paigaldamine

Paigaldusreziimid
Pliidikumm on loodud paigaldamiseks ja
kasutamiseks kas ,valjatdmbega mudelina“ v&i
Jretsirkulatsiooniga mudelina“.

N
Viljatdmbega mudel (vt siimbolit
paigaldamisbrosuiiris)
Toiduvalmistamise aurud imetakse sisse
ja suunatakse pliidikummi auruvaljundile
paigaldatud valjutustoru (ei ole lisatud) kaudu
majast valja.
Veenduge, et valjutustoru oleks sobiva
Uhendussusteemi abil korralikult Shuvaljundile
paigaldatud.
Retsirkulatsiooniga mudel (vt simbolit L.
paigaldamisbrosiiiiris)
Ohk filtreeritakse labi (ihe v&i mitme aktiivsoefiltri
ning saadetakse seejarel ruumi tagasi.

Keskkonda puudutav teave

Kodumasinate kasutuselt korvaldamine

+ Tootel vGi selle pakendil olev simbol g
teavitab, et toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka. Toode tuleb viia
spetsiaalsesse elektriliste ja elektrooniliste
komponentide taaskasutuskeskusesse.
Veendudes, et toode utiliseeritakse
nouetekohaselt, aitate dra hoida voimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja
tervisele, mis voivad tuleneda toote valest
korvaldamisest.
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Tahtis: Tagage pliidikummi Gmber sobiv
6huringlus.

Tahtis: Kui pliidikumm tarnitakse ilma
aktiivsoefiltriteta ja paigaldatakse
retsirkulatsiooni reZiimis, ei tohi pliidikummi enne
nende paigaldamist kasutada. Filtrid on saadaval
poodides.

Pliidikumm tuleb paigaldada eemale eriti
maardunud aladest, akendest, ustest ja
soojusallikatest.

Seinale kinnitamise tarvikud ei ole lisatud,

kuna erinevatest materjalidest valmistatud
seinad vajavad erinevat tudpi kinnitustarvikuid.
Kasutage oma kodu seintele ja seadme kaalule
sobivaid kinnitusstisteeme. Uksikasjade asjus
poorduge vastava eriala midja poole.

Hoidke see brostiur edasiseks lugemiseks alles.

Tapsema teabe saamiseks toote
taaskasutamise kohta péérduge
kohaliku omavalitsuse poole, kohalikku
jadtmekaitlusteenistusse vdi poodi, kust
toode osteti.

Pakkematerjalide kérvaldamine
Sumboliga 5 materjale saab taaskasutada.
Visake pakkematerjalid spetsiaalsetesse
taaskasutust vdimaldatavatesse
kogumiskonteineritesse.
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Hooldus ja puhastamine

Kasutamine

* Enne hooldustodde teostamist lUlitage seade
valja v8i Uhendage see vérgutoitest lahti.

+  Pliidikummi Glemist kiilge ei tohi kasutada
riiulina.

+  Pliidikumm on loodud eksklusiivselt koduseks
kasutamiseks koodgildhnade eemaldamiseks.

+  Arge kasutage seda kunagi eesmarkidel, mille
jaoks see m&eldud pole.

+  Arge jatke tootava pliidikummi alla kunagi
korgeid avatud leeke.

+ Reguleerige leekide tugevust nii, et need
oleks suunatud ainult panni pdhjale ega ei
haaraks selle kilgesid.

+ Rasvas kuumutamisel tuleb seda pidevalt
jalgida: tlekuumutatud 6li vdib pdlema
suttida.

Hooldus ja puhastamine
+ Rasvafiltreid tuleb v&imaliku tuleohu
valtimiseks puhastada iga kahe kuu jarel voi

eriti intensiivse kasutamise korral sagedamini.

Neid saab pesta ndudepesumasinas.
+ Puhastage pliidikummi niiske lapi ja
neutraalse vedela puhastusvahendiga.

Tootja

195

Hooldus ja puhastamine pika té6eaga

Aktiivsoefilter (roheline)

+ Lohnafiltrit tuleb pesta ja regenereerida
iga 3-4 kuu jarel (6hupuhasti intensiivse
kasutamise korral sagedamini), maksimaalselt
voib teha 8 regenereerimistsuklit (eriti
intensiivse kasutamise korral on soovitatav
mitte Uletada 5 tsuklit).

Regenereerimise protseduur:

+ Peske ndudepesumasinas maks.
temperatuuril 70° v3i peske kasitsi kuumas
vees ilma abrasiivseid Svamme kasutamata
(arge kasutage puhastusvahendeid!)

+ Kuivatage 2 tundi ahjus MAX temperatuuril
70° (soovitatav on hoolikalt lugeda teie ahju
kasutusjuhendit ja koostamisjuhiseid).

Pirnide vahetamine

* Lampide riskigrupp 1 vastavalt IEC/EN62471
kaugusel 20 cm ja riskigrupp puudub
vastavalt IEC/EN62471 kaugusel 30 cm.

+ Vahetamiseks votke Uhendust volitatud
hoolduskeskusega.

Ikea of Sweden AB, SE, 343 81 Almhult, Rootsi

Elektrithendus

HOIATUS! Koik elektriihendused peab
tegema volitatud paigaldaja.
+ Enne Uhenduste tegemist kontrollige, kas
vastaval andmesildil margitud seadme
nimipinge vastab toiteallika pingele.

Hoiatus! Kaableid ei tohi keevitada!

>
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Andmesilt

Tehniline teave on toodud seadme sisekuljel
asuval andmeplaadil.

IKEA GARANTII

Kui kaua IKEA garantii kehtib?

See garantii kehtib viis (5) aastat alates teie
seadme esialgse IKEAst ostmise kuupdevast.
Ostutdendina on ndutav ostutdeki originaal. Ga-

rantii alusel hooldustodde teostamine ei pikenda

seadme garantiiaega.

Kes teenust teostab?

Teenust pakub IKEA teenusepakkuja labi oma
teenindusoperatsioonide v&i volitatud teenin-
duspartnerite vérgustiku.

Mida see garantii katab?

Garantii katab seadme rikked, mille pdhjuseks
on vigane konstruktsioon vdi materjali vead
alates IKEAst ostmise kuupdevast. See garantii
kehtib ainult kodusele kasutamisele. Erandid on
toodud jaotises ,Mida see garantii ei h&lma?”
Garantiiperioodi jooksul kaetakse vea kdrval-
damise kulud, nt remont, varuosad, t&6- ja
s6idukulud, tingimusel, et seade on remondiks
kattesaadav ilma eriliste kulutusteta. Nendel
tingimustel rakenduvad EL juhised (nr 99/44/
EU) ja vastavad kohalikud maarused. Asendatud
osad saavad IKEA omandiks.

Mida IKEA probleemi kdrvaldamiseks teeb?

IKEA madratud teenusepakkuja vaatab teie toote

Ule ja otsustab oma ainudaranagemisel, kas see
kuulub garantiikatte alla. Kui see loetakse kae-
tuks, siis IKEA teenusepakkuja vdi selle volitatud

teeninduspartner oma teenindusoperatsioonide

kaudu ja oma ainudranagemisel kas remondib

defektse toote voi asendab selle sama voi sama-
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vaarse tootega.

Mida see garantii ei kata?

.

Normaalne kulumine.

Sihilikud vdi hooletuse tdttu p&hjustatud kah-
justused, kasutusjuhiste eiramise, ebadige
paigaldamise vdi vale pingega Uhendamise
tottu pShjustatud kahjustused, keemiliste

voi elektrokeemiliste reaktsioonide pdhjus-
tatud kahjustused, rooste, korrosioon v3i
veekahjustused, sealhulgas, kuid mitte ainult,
kahjustused veetarne liigse lubjasisalduse
tdttu, ebatavaliste keskkonnatingimuste
pdhjustatud kahjustused.

Kulumaterijalid, sealhulgas patareid ja elekt-
ripirnid.

Mittefunktsionaalsed ja dekoratiivsed osad,
mis ei mdjuta seadme tavaparast kasutamist,
sealhulgas k&ik kriimustused ja v8imalikud
varvuse erinevused.

Juhuslikud kahjustused, mille pdhjuseks on
vodrkehad vdi -ained ning filtrite, dravoolus-
Usteemide vdi seebisahtlite puhastamine v&i
nende ummistuste eemaldamine.

Jargmiste osade kahjustused: keraamiline
klaas, tarvikud, ndude ja s6dgiriistade sahtlid,
toite- ja dravoolutorud, tihendid, lambid ja
lampide katted, ekraanid, nupud, korpused
ja korpuste osad. Valja arvatud juhul, kui

on voimalik tdestada, et nende kahjustuste
p&hjuseks olid tootmisvead.

Juhtumid, kus tehniku kulastuse kaigus ei
olnud véimalik riket tuvastada.

Remondid, mis ei ole teostatud meie
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madratud teenusepakkujate ja/vdi volitatud
lepingulise teeninduspartneri poolt v6i kus
kasutati mitte-originaalosasid.

+ Remondid, mille pdhjuseks on vigane voi
spetsifikatsioonidele mitte vastav elektristis-
teem.

+ Seadme kasutamine mittekoduses keskkon-
nas, st professionaalne kasutamine.

+ Transpordikahjustused. Kui klient transpordib
toote oma koju vdi muule aadressile, ei vas-
tuta IKEA transpordi kaigus tekkida voivate
kahjustuste eest. Kui aga IKEA tarnib toote
klienti tarneaadressile, siis toote selle tarnimi-
se kaigus tekkinud kahjustused on kdesoleva
garantii poolt kaetud.

+ IKEA seadme esmakordse paigaldamise
teostamise kulud. Kui aga IKEA teenusepak-
kuja voi selle volitatud teeninduspartner
remondib v6i asendab seadme kdesoleva
garantii tingimuste alusel, siis vajadusel
paigaldab teenusepakkuja voi selle volitatud
teeninduspartner remonditud seadme uuesti
vdi paigaldab asendusseadme.

See piirang ei kehti kvalifitseeritud spetsialisti

poolt meie originaalosasid kasutades teostatud

rikketa té0dele seadme kohandamiseks méne
teise EL riigi tehnilise ohutuse spetsifikatsiooni-
dele.

Kuidas riigi seadusandlus rakendub

IKEA garantii annab teile spetsiifilised juriidilised
digused, mis katavad vdi laiendavad kohalikke
ndudeid. Siiski ei piira need tingimused mingil
viisil kohalikus seadusandluses kirjeldatud
tarbija digusi

Kehtivusala

Uhes EL riigis ostetud ja teise EL riiki viidud

seadmete puhul pakutakse teenuseid uues riigis

tavaparaste garantiitingimuste raamistikus. Ko-

hustus teostada teenuseid garantii raamistikus

eksisteerib ainult juhul, kui seade vastab ja on

paigaldatud vastavalt jargmisele:

+ tehnilised spetsifikatsioonid riigis, kus garan-
tiindue esitatakse;

+ koostamisjuhised ja kasutusjuhendi ohutus-
teave;

IKEA seadmete piihendunud miilgijargne
teenindus:

Palun arge kdhelge votta uhendust IKEA muugi-
jargse teenindusega, et:
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1. esitada kdesoleva garantii alusel teenindus-
ndue;

2. kusida selgitusi IKEA seadme paigaldamise
kohta selleks mdeldud IKEA kdogimodblisse.
Teenindus ei paku selgitusi seoses:

- IKEA kddgi Uldise paigaldamisega;

- elektri (kui masin tarnitakse ilma pistiku ja
kaablita), vee ja gaasiga Uhendamisega, kuna
need tuleb teostada volitatud teenindusinse-
neri poolt.

3. kiisida selgitusi kasutusjuhendi sisu ka IKEA

seadme tehniliste andmete kohta.

Et tagada meie poolt parima abi pakkumine,
lugege enne meie poole podrdumist palun
hoolikalt kaesoleva bro3iuri koostamisjuhiste ja/
v0i kasutusjuhendi jaotist.

Kuidas teeninduse vajaduse korral meiega
tihendust votta

IKEA maaratud kontaktid ja vastavad riiklikud
telefoninumbrid leiate kdesoleva kasiraamatu
viimaselt lehekdljelt.

Tahtis! Et saaksime pakkuda teile kiiremat tee-
nust, soovitame teil kasutada kaesoleva kasiraa-
matu I6pus toodud spetsiifilisi telefoninumbreid.
Vaadake alati numbreid spetsiifilise seadme,
mille juures te abi vajate, broSuuris toodud
numbreid. Veenduge enne meile helistamist,

et teil on kaeparast seadme, mille juures te abi
vajate, IKEA artikli number (8-kohaline kood).

Tahtis! HOIDKE OSTUTSEKK ALLES! See on teie
ostutdend ja ndutav garantii kehtimiseks. Pange
tahele, et ostutSekil on toodud ka iga teie poolt
ostetud seadme IKEA artikli nimi ja number
(8-kohaline kood).

Kas vajate taiendavat abi?

Muugijargse teeninduse vdi teie seadmetega
mitte seotud taiendavate kisimuste puhul.
Palun votke Ghendust Idhima IKEA poe telefo-
nikeskusega. Soovitame teil enne meie poole
poordumist hoolikalt lugeda seadme dokumen-
tatsiooni.
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